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ПРОЛОГ

 
Была середина месяца, полная луна заглядывала в окна и не давала спать особенно впе-

чатлительным людям. Никакие шторы, портьеры, жалюзи не  помогали. Красивая женщина
металась в кровати, ей снились тревожные сны.

Наконец, она вскрикнула и открыла глаза. Русые, почти белые, волосы женщины разме-
тались в беспорядке, но это не портило ее. Женщина встала, соблазнительная ночная рубашка
не закрывала, а, наоборот, открывала все ее прелести, однако сейчас, после тревожного сна,
женщине не было дела до собственной красоты. Женщина лишь досадливо запахнула ночную
рубашку и поежилась.

В  комнате было довольно тепло, но  женщине, после тех ужасов, которые она видела
во сне, казалось, что в комнате стоит арктический холод. Нежная кожа лица женщины покры-
лась ярким румянцем, потом, вспомнив еще кое-какие подробности сна, женщина вскрикнула.
Яркий румянец сменился бледностью. Голубые глаза женщины наполнились слезами.

События сна стояли перед глазами, кадры из сна были яркими и отчетливыми, как будто
женщина просматривала фильм с конца к началу. Не все события сна были неприятными.
Какие – то воспоминания даже вызвали у женщины улыбку и сладкий вздох, но конец сна был
по-настоящему страшен.

Полежав еще в кровати, женщина грустно вздохнула, потом грациозно села на край кро-
вати, и, не надевая тапочек, чуть касаясь пола босыми ногами, двинулась в направлении кухни.

Пока женщина наливает в кофеварку воду, чтобы сварить кофе, давайте я открою вам
ее имя. Женщину звали Лали. В паспорте имя ее значилось как Лилит, но самой женщине
не нравилось ее имя. Все друзья и родственники звали ее просто – Лили или Лали. А так же,
Лоли, Лал, Лита, или, вообще, Лэти. А иногда даже Лилита или Лолита. В общем, коверкали
имя Лилит как хотели. Однако эти изменения имени Лилит нравились. Женщина считала,
что коварное имя Лилит ей абсолютно не подходит, и приветствовала все изменения, которые
окружающие производили с ее именем.

Кофе на Лилит действовало странным образом, кого-то кофе бодрит, Лал же, после кофе,
хотелось спать. Лилит бродила по пустой квартире, пока не почувствовала, что глаза ее закры-
ваются.

Было три часа ночи. Но стоило ей лечь, как сон куда-то убежал. Все мешало и раздражало
Лилит. Она открыла, потом снова закрыла окно, укрылась, а потом снова раскрылась. Наконец,
измучившись, она поняла, что ей мешает ночная рубашка. Сняв рубашку, она увидела свое
бледное отражение в зеркале, однако то, что она увидела, не восхитило ее как всегда, а удивило.

Белая кожа, большая грудь, талия, переходящая в  крутые бедра, стройные длинные
ноги – все это казалось ей сегодня чужим. На протяжении всего сна она видела себя малень-
кой, смуглой, черноволосой девушкой, с маленькой грудью, но горячим влюбленным сердцем,
которое билось под этой грудью.
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ГЛАВА ПЕРВАЯ
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Поездка в город Хуньчунь. Лилит попадает в нелепую
ситуацию, приехав в городок, находящийся на стыке

трех границ-китайской, русской и корейской
 

Сны, которые мучили девушку, начались совсем недавно, после последней туристиче-
ской поездки в Китай. Нет, ничего необычного в этой поездке не произошло. Просто в этот,
последний, раз, Лилит ездила в туристическую поездку совсем одна.

Это было не характерно для Лоли, но окружающая действительность так измучила жен-
щину в последнее время, что та почувствовала необходимость уехать туда, где никто не смо-
жет ее достать и обидеть. Вот так, без телефонной связи, без интернета, без вайфая, без обще-
ния с русскими попутчиками и близкими, она и провела 5 дней в маленьком приграничном
городке.

Городок был чистенький, жители городка – корейцы и китайцы – отзывчивыми, светило
жаркое солнце, весь город благоухал. Цвела сирень, весь городок переливался бело-розовыми
красками – это расцвела еще и вишня. Белые и розовые деревья делали город нереально пре-
красным. Однако китайцам, привыкшим к этому великолепию, которое повторялось каждый
год к началу мая, было не до красот природы. Китайцы были, как всегда, заняты мыслями, как
найти способ, чтобы заработать побольше денег.

Лилит, как я уже здесь говорила, решила съездить в этот раз без попутчиков. Это имело
как свои преимущества, так и свои недостатки.

Преимуществ было море, недостаток один. Не было никого, кто помог бы ей донести
на обратном пути до автобуса тяжелые вещи, которые скопились бы в чемодане за несколько
дней поездки. Лилит знала, что этот финальный аккорд будет самым тяжелым. То есть, жен-
щине придется самой тащить тяжелые сумки от отеля до автобуса, от автобуса до вокзала, то
есть, автовокзала, и проходить с тяжелыми сумками все таможенные переходы – китайский
и русский. Это значит, что два раза нужно будет вещи выгрузить и загрузить обратно в багаж-
ник автобуса.

Слабые ручки Лилит уже сейчас дрожали от ужаса при мысли о том, какую тяжесть им
придется перенести, прежде чем автобус окончательно отправится в обратный путь, в родной
город Владивосток.

Но вернемся к событиям, которые спровоцировали сны, не дававшие теперь Лили спать.
Женщина подошла и  встала рядом с  полочкой, где стоял сувенир, который Лоли привезла
из китайского городка. Уже, конечно, пора назвать город, в котором в трудные минуты жизни
любила отдыхать Лилит. Город назывался Хуньчунь.

Событие, о котором я хочу рассказать, произошло второго мая, то есть для Лилит это
был третий день пребывания на отдыхе.

В этот день было необычно жарко. Во Владивостоке было еще холодно, промозгло и сыро,
люди даже еще не думали снимать куртки, здесь же было очень жарко. Лолита несколько раз
за утро возвращалась в отель, чтобы переодеться. Сейчас она была в шортах и футболке, и все
равно было очень жарко, даже чуть-чуть напекло голову.

В  то утро Лилит разрешила себе, наконец, прогуляться по  магазинам. Предыдущие
два дня были посвящены экскурсиям, прогулкам по городу, фотографиям. Сегодня же Лили
решила разрешить себе удовольствие шопинга.

Ее звали магазины! Было несколько заказов от родственников, ну и себя, дорогую, тоже
хотелось побаловать. Лоли изо всех сил пыталась сдерживать свои покупательские аппетиты,
но все равно, как она ни старалась, пакетов становилось все больше и больше.
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Когда Лилит обнаружила, что пакеты с  покупками уже не  умещаются в  руках, она
решила, что пора вернуться в отель, чтобы оставить покупки и остудить разгоряченную голову.

Короче, отдохнуть.
К тому моменту, когда женщина вышла из очередного магазина, на торговой улице, где

стоял магазин, уже волновалось людское море.
Майские дни были праздником и для китайцев, и поэтому здесь уже были все-все, от мала

до велика.
Кто-то покупал, кто-то продавал, очень громко звучала музыка. Чтобы привлечь покупа-

телей, каждый хозяин магазина считал своим долгом поставить перед входом колонку, из кото-
рой лилась очень громкая музыка или реклама.

Реклама звучала на  китайском и, чуть-чуть неграмотном, русском языках. Покупали,
продавали, торговались.

Чтобы рассеянные русские гости не прошли мимо, владельцы магазинов вынесли свои
товары прямо на  тротуары. Безусловно, тротуары от  этого шире не  стали. Если учесть то,
что в это утро помимо русских гостей на торговые улицы вышли почти все жители городка,
проходы между палатками с товаром и покупателями остались такими узкими, что пройти,
не задев кого-то, или что-то, было просто невозможно. Однако это никого не смущало. Люди
с улыбками принимали извинение, и продолжали то, зачем пришли сюда. Становилось все
жарче и жарче.

В какой-то момент Лилит поняла, что дорожка между двух палаток, которая еще секунду
назад была свободна, вдруг оказалась занята. Это был единственный свободный проход к сто-
янке такси. Лолита решила схитрить и пройти через длинное крыльцо магазина, обогнув кото-
рое можно было выйти в другой переулок.

Однако Лоли не  учла одну вещь, если пространство перед магазином свободно, зна-
чит здесь что-то не  так. Не  замечая ничего от  усталости, жары и  потянувших рук сумок,
Лолита решила сделать последний шаг и спустилась с крыльца. И тут же услышала звон. Опу-
стив глаза, женщина похолодела. Одна из ее сумок задела хрупкий товар, который владелец
антикварных штучек разложил прямо на тротуаре.

Он сидел прямо на земле, лишь положив под товар какую-то тряпку.
Конечно – это было безобразие! С точки зрения нормального человека, нельзя торговать

прямо на земле, без прилавка, без какого-то ограждения, но Лита находилась сейчас в Китае,
а в этой стране все может быть и все возможно.

Одна из сумок Лолы была перегружена товаром и волочилась почти до земли, серьезно
оттягивая руку своей владелице. Этим-то пакетом Лили и задела хрупкий, маленький, белый,
фарфоровый горшочек с крышечкой. Вероятно, этот горшочек тоже был антикварным това-
ром. Он был усыпан китайскими иероглифами и разрисован.

Горшочек упал. Трещина была незначительной, скол наблюдался лишь на ободке. Но вла-
делец горшочка, оглядев свой товар со всех сторон, посчитал, что его антикварной безделице
нанесен большой урон. Лоли тяжело вздохнула. Она поняла, что влипла в историю.

Набежало человек десять китайцев, начался шум и громкое обсуждение сложившейся
ситуации. Если  бы Лилит была сейчас не  одна, она, может быть, попыталась  бы отстоять
свои права, но, оглянувшись на людское море, которое волновалось вокруг нее, она пришла
к выводу, что ситуация безнадежная и придется платить.

Находящийся в боевой готовности продавец потребовал за свою маленькую антикварную
штучку 50 юаней. Это был грабеж! Но делать было нечего. Понимая, что платить все – таки
придется, Лолита решила извлечь из ситуации хоть какое-то удовольствие. Женщина очень
любила торговаться. Причем это удовольствие она получала только в Китае. Дома, во Владиво-
стоке, где все цены были фиксированные, естественно, торговаться было не с кем. Торг длился
долго.
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Зрители и группа поддержки уличного торговца поддерживали торг громкими коммен-
тариями, звуками одобрения и свистом. Оглянувшись, Лилит обнаружила, что ее окружает
порядочная толпа. Посмотреть представление, в котором пытаются обдурить глупую русскую
женщину, набежало много людей. Сторговались на 30 юанях.

Забирая маленький хрупкий товар, Лилит не  удержала горшочек в  руках. Крышечка
от горшочка выскользнула из уставших от тяжелых пакетов рук, упала на тротуар и расколо-
лась. Толпа горестно выдохнула. 30 юаней – это немалые деньги для китайцев, а разбитый
товар – это вообще катастрофа! Неловко присев, Лилит прибрала осколки крышечки в сумку
и почти бегом двинулась за угол магазина. Ее никто не преследовал.

Вернувшись в номер, Лили первым делом вытряхнула все покупки из пакета, и попыта-
лась сложить воедино разбитую крышечку от горшочка. Но это оказалось бесполезным делом.
Такие мелкие кусочки никакой клей «Момент» удержать не смог бы.

Тяжело вздохнув, Лоли собрала осколки и выбросила в мусорную корзину. Это действие
далось женщине с трудом. Также, как и китайцам, побывавшим на бесплатном представлений,
женщине было очень жаль крышечку. Больше ничего примечательного в тот день не произо-
шло.

Лилит привела себя в порядок, сделала еще несколько подходов в магазины, а вечером,
вместе со своей туристической группой, была на чайной церемонии.

На следующий день Лолита вспомнила, что, когда еще планировала свою поездку сюда,
в китайский город Хуньчунь, то очень хотела побывать в буддийском храме. Лоли была кре-
щена православной, все положенные обряды, на пасху и на рождество, она выполняла с удо-
вольствием, но особенным религиозным рвением не отличалась.

Конечно, Лилит никогда не прошла бы мимо православного храма, не перекрестив лба,
но это действие было, так сказать, машинальным.

Буддийские храмы же навевали на Лоли странное чувство. Приехав в очередной китай-
ский город, Лилит в первую очередь интересовалась, есть ли там храм. В начале поездок она
думала, что любит буддийские храмы из-за их экзотичность и непонятности.

Однако время шло, а интерес и горячее желание вдыхать благовония, слушать мангры,
и наблюдать за монахами в желтых одеяниях не проходило. В общем, следующий день Лилит
решила начать с похода в буддийский храм.

Лилит было немало лет, но юношеская черта – желание доказывать всем, и себе, в первую
очередь, что ты сильная и  независимая, превалировала над всеми событиями в  ее жизни.
С течением времени доказывать что-то кому-то ей надоело, а вот желание все время прове-
рять свои силы и доказывать самой себе, что она сильная и еще что-то значит для самой себя,
осталось.

К  чему я это рассказываю? Это я подвожу мостик под события, которые произошли
дальше.

До буддийского храма можно было добраться на такси. Плати 10 юаней, выходи во внут-
реннем дворе храма и гуляй сколько угодно. Лоли, однако, мечтала дойти до храма пешком,
но никак не могла понять, как добраться туда без такси, а это ее угнетало. В картах Лилит
не очень разбиралась, и поэтому, поводив пальцем по карте, которую ей дали на пограничном
переходе, Лоли оставила эту попытку и решила добираться до храма наобум, куда ноги понесут.

Хочу сказать сразу, что план удался, однако сил пришлось приложить немало. Дорога,
которая вела в  направление храма, была недалеко от  отеля, в  котором Лили жила. Через
10 минут женщина уже шагала по грязи, которая осталась от стройки. Дороги не было – это
была скорее колея, проложенная трактором. Грязь так и застыла, оставив углубление, по кото-
рому Лилит все шла и шла.

Наконец, впереди она увидела людей. Китайская семья с корзинками и детьми, громко
переговариваясь, двигалась примерно в том же направлении, что и Лилит. Поспешив за семьей,
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Лилит вышла на настоящую дорогу. Дорога не была бетонной – это была земляная дорога,
но все-таки это была не тропинка в грязи. Догнав веселую китайскую семью, Лилит поздорова-
лась и, сложив руки на буддийский молитвенный манер, спросила, как добраться да храма. Как
женщина и предполагала, китайцы тут же ее поняли, глава семейства кивнул головой и протя-
нул руку по направлению к тому месту, где, по прикидкам Лили, и должен был быть храм.

Вскоре китайская семья свернула на тропинку, Лилит же продолжала идти по дороге
дальше. Было так же жарко, как вчера, но женщина не чувствовала неудобства. Наконец, минут
через двадцать пять, она была на месте, но Лоли ждал удар! Храм был на ремонте. Заглянув
в открытые ворота, Лилит увидела, что от всего храма осталась только буддийская пагода и ста-
туя спящего Будды. Основные здания были снесены. Везде были экскаваторы, желтая грязь,
машины и рабочие.

Однако стены, ограждающие храм, были на месте, а вокруг этих стен был самый насто-
ящий лесной парк. Везде стояли скамейки, было несколько детских и спортивных площадок,
тропинки вели во все стороны. Пройдя такой большой путь, Лил, конечно же, не захотела воз-
вращаться тут же назад и решила прогуляться по парку.

Так как это был выходной, майский, день, в парке было много китайских семей, которые
пришли на пикник. Лилит бродила совсем одна, и ей стало грустно. Два часа пролетело как
один миг. Буддийский храм был огорожен не просто стеной, а стеной, имитирующей известную
китайскую стену.

Наконец, Лоли решила отдохнуть и села на лавочку напротив ворот, которые были вре-
заны в эту стену. Закрыв глаза, Лилит сидела и слушала звуки. Поднялся ветер, тихонечко
звенели колокольчики над погодой, стучали створки железных ворот, где-то гомонили дети,
Лолита же все сидела с закрытыми глазами.

Наконец, она, решила, что ей пора возвращаться назад, но, поднимаясь, вдруг, за лавоч-
кой, в  траве, увидела маленькую фарфоровую плошку, которая была меньше мизинца,
и крышку, тоже фарфоровую, беленькую, похожую на ту, которую она разбила. Эти фарфоро-
вые штучки лежали в траве и было похоже, что они остались от какого-то буддийского обряда,
или там недавно лежали подношения, которые в праздничный день приносили сюда китайские
почитатели Будды.

Чуть поколебавшись и  оглянувшись, Лилит сгребла очередные фарфоровые штучки
в сумку и пошла в том направлении, в котором шли все отдохнувшие в парке.

Лол немножко устала, и решила для себя, что, если подвернется такси, то она обязательно
вернется в отель на нем. Но такси не понадобилось. Лал за 15 минут дошла до центра города
и вернулась в отель. На этом культурная программа четвертого дня пребывания в китайском
городе Хуньчунь, провинции Цзилинь, была почти закончена.

Следующий день был концом путешествия.
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ГЛАВА ВТОРАЯ
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Страшный сон. Лоли приснилось, что она разрушила

400 километров китайской стены своими слезами
 

Сейчас же Лилит была дома, и вспоминала с улыбкой все события, которые произошли
в городе Хуньчунь, во время ее майской поездки.

Лоли понимала, что неспроста ей начали сниться эти сны, но смысл, взаимосвязь снов
никак не прослеживалась. Сны были всякие – реальные, в которых она было главным действу-
ющим лицом, и фантастические.

Она четко видела, что в сновидениях, напоминающих фантастику, она начинает раздва-
иваться. Лали смотрела как бы фильм со стороны, но в тоже время ощущала, что это всего
лишь сон, сон, похожий на фильм.

Один из снов было особенно неприятен ей, но он повторялся, повторялся, повторялся. Ей
снилось, что она находится около огромной стены, сложенной из гигантских камней, и плакала.
Слезы текли потоком, не переставая. Ручеек из слез стекал по щекам, тек вниз по телу, минуя
ноги, и заканчивал свой путь на земле, прямо под стеной из камней.

Во сне Лилит понимала, что ей давно пора прекратить плакать, но никак не могла этого
сделать. Слезы, которые текли из ёе глаз, казалось, стали жить своей жизнью.

Лили пыталась контролировать свой сон, пыталась улыбнуться, перенести себя во сне
в другое место, однако ничего не получалось, сон был до ужаса реальным.

Она ощущала землю, на которой сидела, шероховатость огромных камней, из которых
была сделана стена. Так повторялось ночь за ночью.

Целую неделю сны о том, что она сидит и плачет, виделись ей каждую ночь.
Испугавшись, Лилит попыталась принять меры. Сначала пила успокоительные таблетки.

Еогда это не  помогло, она решила, что в  ее случае ей сможет помочь какой-то особенный
из сортов кофе. Весь вечер, перед сном, она накачивалась кофеином. Но ничего, кроме серд-
цебиения и отвратительного привкуса во рту на утро, она не получила.

Лоли стала со страхом ждать прихода сна. Утром, за повседневными делами, она чуть-
чуть забывала подробности, но в кровати, перед сном, мелкие детали вчерашних снов начи-
нали вырисовываться так ярко, что женщина просто вскакивала с кровати и начинала мерить
квартиру шагами.

Пришел черед сонных таблеток. Лоли никогда не жаловалась на отсутствие сна. Но она
надеялась, что сонные таблетки смогут заглушить воспоминания о странных снах. Но и этот
способ не подействовал.

Утром, на свежую голову, воспоминания о виденных снах были не очень ярки, однако
вечером, перед сном, как я уже говорила, от деталей сна было просто некуда деться. Наконец,
на восьмой день, вернее, на восьмую ночь, Лилит смирилась, ее внутренняя борьба затихла,
и в эту же ночь события сна начали ускоряться.

Этот сон отличался от предыдущих семи тем, что ручеек из слез женщины подмыл камни
гигантской стены. Камни на участке, который длился четыреста километров, начали распа-
даться. Лилит пыталась во сне зажмурить глаза и не видеть того, что лежит под камнями. И тот,
кто управлял ее сном, вероятно, решил не форсировать события.

Все, что видела Лилит в эту ночь – это камни, камни, которые ползли по мокрой земле
и глине и открывали то, чего видеть не хотелось до ужаса.

Утром, на работе, сослуживцы заметили, что с Лилит происходит что-то не то. К ней при-
ходилось обращаться по три раза, прежде чем она реагировала на вопрос и поднимала глаза.
На вопросы окружающих о том, что с ней происходит, Лилит, конечно же, ничего ответить
не могла.
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Девятая ночь решила все. Мозаика сновидений сошлась. В этом сне Лилит, или женщина,
в теле которой была сейчас Лили, находилась над тем местом, которое открылось после того,
как камни вывалились из стены. Участок в 400 километров был усеян сотнями умерших.

Не веря своим глазам, Лилит шла и шла, отмечая про себя, что по мере удаление от того
места, где она сидела в начале сна, ей становится все холоднее и холоднее.

Вдруг женщина упала. Когда она поднялась, то увидела, что запястье на руке серьезно
кровоточит. Мозг женщины тут же послал сигнал тревоги. Лилит попыталась оторвать лоскут
от подола платья, но не тут-то было. Тело женщины, которое было сейчас, здесь, во сне, вдруг
перестало слушаться приказов мозга. Женщина подошла к одному из погребенных и подняла
свою кровоточащую руку у него над головой.

Капля крови упала на  лоб неизвестного мужчины, а  женщина улыбнулась и  пошла
дальше. Путь был долог, участок в четыреста километров не пройдешь за одну минуту.

В какой-то момент Лоли попыталась вырваться из сна. Ей показалось, что у нее даже
получилось, однако она тут же увидела, что стоит рядом с очередным погребенным мужчиной.
Ее сопротивление, вероятно, как-то ускорило сон.

Обернувшись, она увидела, что почти весь участок полуразрушенной дороги она уже
прошла. Вдруг Лилит услышала журчание, опустив глаза, она увидела, что кровь, стекавшая
из раненной руки, уже не капает, а течет ручьем.

Лилит попыталась разглядеть погребенного под стеной мужчину, на тело которого текла
сейчас ее кровь. Лицо мужчины показалось ей таким родным и  знакомым! Воспоминания
закружили голову, сердце заныло, слезы, которые казалось, она уже выплакала за неделю, снова
потекли по лицу, но как только воспоминания попытались полностью проникнуть в сознание,
жар охватил все тело Лилит, и она проснулась от сильнейшего кашля.

Утром Лил решила, что заболела, однако все было в порядке, ни жар, ни кашель не воз-
вращались, более того, сны пока закончились.
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ГЛАВА ТРЕТЬЯ
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Работа Лилит. Автор делится с читателем своими

мыслями на тему, как прожить на этой земле
легче, и проще, не прикладывая больших усилий

 
Человеку очень тяжело живется на нашей земле. Он вынужден все время думать о зав-

трашнем дне. Человек не живет днем сегодняшним, не видит звезд на небе.
Теплый ветерок, который дует ему в лицо, не приводит его в восторг. Дождь, который

идет с утра, наводит на человека тоску, человек берет зонтик, идет на улицу, но ведь дождь –
это тоже божье чудо!

Человек живет тяжело, он встает на рассвете, когда еще темно, когда еще очень хочется
спать, вынужден оставлять дома родных и близких, идти к чужим людям, в то место, которое
является его работой и проводить с этими людьми много, много часов.

Когда человек в сумерках возвращается домой, его дети уже готовятся ко сну, человеку
остается очень мало времени на общение с теми, кого он любит больше жизни, ради кого живет.

Говорят, что когда Адам и Ева согрешили, господь бог велел им жить в труде и муках,
чтобы искупить свой грех. Так говорят богословские книги, но так ли это на самом деле?

Что если все на нашей земле происходит совсем по-другому? Человек может жить легче,
проще, не  прикладывая столько усилий для выживания. Вокруг нас огромный космос, он,
космос, может выполнить все наши желания, ведь мы созданы из тех же частиц, из которых
создано космическое пространство, а мы, по старинке, вкалываем как волы и гордимся этим
своим упорством. Труд, дисциплина, годы – все это оставляет следы на нашем лице, мы ста-
реем.

А что если научиться жить проще? Если найти способ получать деньги и приобретать
все что хочешь, не прикладывая никаких усилий? Как вы думаете – это возможно? Я не имею
ввиду конечно криминал и отнимание денег у рядом живущих.

Но  вернемся к  Лилит. Родным и  сослуживцам очень хотелось знать, что происходит
с Лили. Лилит была начальником отдела в одной из лабораторий научно-исследовательского
института. На ней было завязано огромное количество научных разработок. Чем занимался
институт, никто не знал. Эксперименты института были разработками для военной промыш-
ленности. Филиалы института были по всей стране. Но координационный центр был именно
во Владивостоке, потому что рядом находился Китай. Дело в том, что суть эксперимента была
связана с древним военным искусством Китая.

Каким образом Лилит была связана с этим искусством, да еще с военным, я расскажу
постепенно.

У Лилит была большая семья, она любила свою семью, заботилась о ее членах, но, однако,
иногда ей срочно нужно было получить свою порцию уединение. Не получив вовремя этой
порции, Лолита срывалась.

После третьего срыва руководство института решило выделить женщине временную
квартиру – это была служебная квартира. Лал всё чаще и чаще оставалась там, чтобы спокойно
переждать состояние похожее на приступ. К медицинским приступам, конечно, это состояние
отношения не имело.

Вот и  сейчас, после странных снов, Лилит собралась, не  предупреждая никого ни
на работе, ни дома, и срочно уехала, заперлась в служебной квартире. Женщине нужно было
сделать как можно более подробный анализ ее снов.

Лоли была красивой женщиной, но одинокой.
Это была ситуация как в песне: «А кавалеров мне вполне хватает, но нет любви хорошей

у меня»
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ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ
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Любовь Лилит. Лилит узнает на афише

того, кого любила в прошлой жизни
 

Как я уже рассказывала раньше, Лилит была красивой женщиной. Два раза Лал побывала
замужем, и два раза разводилась. Оба бывших мужа, однако, были интересными мужчинами,
все было при них. Как говорят в народе, какого рожна ей еще нужно? Когда Лилит была помо-
ложе, то никак не могла понять, а действительно, что же ей надо?

Сейчас Лилит знала, какого именно мужчину она ищет, с  каким мужчиной надеется
на встречу. Лоли знала, что мужчина ее мечты женат и у него есть ребенок. Но проблема состо-
яла в том, что Лал отчаянно любила этого мужчину, любила его тело и его бессмертную душу.
Лилит нужна была его душа. Женщина верила в переселение душ, она знала и была уверена,
что тот, кого она любит, уже четыре раза, на протяжении нескольких веков, встречался на ее
жизненном пути. Четыре раза душа Лоли любила душу этого мужчины, и все четыре раза злые
люди и высшие силы так и не дали соединиться влюбленным душам.

Трудность заключалась в том, что человек, чью душу, она так любила, жил не в России.
Этот человек был китайцем.

Однажды, в Китае, Лилит увидела на афише симпатичного худенького китайского муж-
чину. Судя по всему, это был известный китайский актер. На афише была реклама очередного
китайского фильма. Дело было в Харбине.

Взглянув на  афишу мельком, женщина хотела идти дальше, однако вдруг останови-
лась и сделала несколько шагов назад. Посмотрев в глаза мужчине, который был изображён
на афише, она вдруг почувствовала, что ей хочется плакать и смеяться одновременно. Ее будто
ударили прямо в сердце.

Время шло, спутник Лалы с недоумением смотрел на нее, но Лал никак не могла тро-
нуться с места. Протянув руку к афише, она дотронулась до глаз, нарисованных на афише.

Если бы вокруг нее не было так много прохожих, Лал, может быть, попыталась бы сорвать
афишу и положить ее в сумку, но сейчас она ограничилась тем, что достала свой фотоаппарат
и сфотографировала актера.

Потом, позже, она узнала, что актера зовут Энди, он живет в Гонконге, снимается в филь-
мах, а еще записывает песни и выступает в крупных концертных залах Китая. Он был извест-
ным китайским певцом и актером.

Он ни слова не понимал по-русски, был веселым и общительным человеком. Китайский
актер был богатым человеком, но все свои деньги, до последнего юаня, он заработал тяжелым
трудом.

А у Лилит была скромная зарплата, после развода она жила с родителями, и лишь иногда
ночевала в служебной квартире.

Свою тайну о том, что ее любовь – это китайский актер, Лилит берегла как зеницу ока.
Да никому собственно и не было дела до того, кого она любит, какую музыку слушает, какие
фильмы смотрит, над какими фотографиями вздыхает.

Однако начальник лаборатории, в которой работала Лилит, вдруг стал отмечать, что экс-
перименты, которые Лолита проводила над больными животными, вдруг стали заканчиваться
успешно. Он не знал о том, что теперь все эксперименты Лоли проводила, слушая песни Энди.

Все началось, как я уже говорила, со  снов. В одном из первых странных снов Лилит
видела себя на берегу. Она слышала свой голос, который произнес имя «Энди», она видела
свою руку, которая подбирает с песка короткую палку. Рука рисовала на песке примитивный
рисунок, губы произносили имя, уши слушали.
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«Глупый сон, – решила Лоли на утро, – никчемный сон». Однако именно после этого сна
и начались изменения в жизни женщины. Изменения происходили во всех сферах ее жизни.
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ГЛАВА ПЯТАЯ
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Лаборатория. Как способности Лили

помогли ей найти работу по душе
 

Одна из задач лаборатории, где работала Лолита, состояла в том, чтобы научиться лечить
животных, а потом и людей, не применяя при этом никаких лекарственных средств.

После того как был достигнут успех над животными, можно было бы приступить работе
с добровольцами-людьми. На протяжении пяти лет, которые Лали проработала в этом инсти-
туте, успех то появлялся, то исчезал.

Если бы это была обыкновенная научная лаборатория, то ее наверно давно бы уже при-
крыли. Но так как это была лаборатория, чья работа была связанна с военными разработками,
то работу лаборатории исправно финансировали, даже несмотря на то, что успех от экспери-
ментов был мизерным.

В лаборатории было девять сотрудников. Лали, как я уже говорила, была начальником
отдела. Каждый из сотрудников занимался собственным направлением.

Направлением Лилит было лечение больных. Лечение больных на расстоянии, без кон-
такта, без уколов, без лекарств.

Лилит очень любила животных. На заре возникновения лаборатории женщина категори-
чески отказалась лечить животных, которые будут заражены искусственно.

Дело даже дошло до того, что Лита хотела отказаться от участия в проекте. Женщина
не имела отношения ни к науке, ни к медицине. Однако талант, которым обладала Лилит, был
столь большим, что Лали взяли в отдел, сначала сотрудником, а потом начальником отдела.

Поэтому долгие разговоры о том, что медицина – это эксперименты, и результат приходит
лишь опытным путем, она отвергала на корню. Никогда она бы не позволила себе сначала
заразить животное, а потом лечить его, наблюдая над его муками и записывая результат его
выздоровления в тетрадочку.

Дело зашло в  тупик. Начальник проекта злился, топал ногами, обозвал Лилит тупой
коровой, но сам же и нашел выход из положения. Он предложил искать больных животных
по питомникам и привозить их в лабораторию. А вот лечить их должна была уже Лилит.

Так и порешили. Животных привозили из питомников, они жили в лаборатории какое-
то время, но после того как животные выздоравливали, их увозили снова в питомник. Рядом
с лабораторией Лилит всегда находились настоящие ветеринары, это было продумано на тот
случай, если эксперимент Лилит не увенчается успехом, и животному, с которым работает
Лилит, станет совсем плохо. В этом случае в дело вступали ветеринары.

Если говорить честно, то за четыре с половиной года Лилит вылечила лишь несколько
животных, да и то наполовину. Успех пришел лишь в последний месяц…
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ГЛАВА ШЕСТАЯ
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Гимнастика цигун для Лилит. Лили знакомится
с мастером цигун, и не подозревает о том, какое

значение будет иметь эта встреча в будущем для нее
 

Шесть лет назад, в  одном из  городов Китая, Лита познакомилась с  мастером цигун.
После этого она несколько раз приезжала к этому мастеру. Мастер, или как обращались к нему
сами китайцы – Шифу, был пожилым мужчиной. Мужчина показал Лал несколько несложных
упражнений. Раньше женщина относилась к гимнастике цигун с недоверием. Она думала, что
эта гимнастика пропагандирует какую-то религию. На самом деле оказалось, что цигун – это
всего лишь гимнастика. Гимнастика, регулирующая энергию.

Мастер цигун показал Лали несколько несложных упражнений. Упражнений цигун было
восемь. Кроме этого, Шифу показал Лали несколько техник дыхания.

Каждые три месяца Лилит старалась найти возможность, чтобы съездить в Китай и пока-
зать выполненные задания мастеру. Шифу терпеливо исправлял ошибки женщины.

Четыре года назад Лилит уволилась с работы. Эта работа не давала ничего не уму, ни
сердцу, ни кошельку.

Просматривая объявления о работе в интернете, она наткнулась на несколько строк, кото-
рые очень ее заинтересовали. В объявлении говорилось, что одна небольшая контора набирает
людей, которые владеют приемами цигун.

Лилит немного сомневалась, стоит ли отправлять свое резюме, но потом решила, что
ничего не теряет. Соискателей было много. Их набралось на целую аудиторию, и они все шли
и  шли. В  конце концов народу набралось так много, что пришлось всех поместить в  еще
несколько аудиторий.

Люд был пестрый и разнообразный. Были психи, которые считали себя новыми месси-
ями, были экстрасенсы, были просто бездельники, которые пришли на людей посмотреть и себя
показать.

Женщина приняла участие в конкурсе и прошла его. Потом было трехмесячное обуче-
ние. И только после этого ей объяснили суть работы лаборатории, в которой она будет работать.

Как я уже говорила, лаборатория, в которой работала Лилит, была местом для испытаний.
Девять человек, которые работали в лаборатории, были единственными людьми, с которыми
Лоли проводила время с утра до вечера. Десятым человеком был начальник отдела, но его
Лилит видела редко. Он появлялся в лаборатории по пятницам.

Лаборатория находилась в центре города, в большом красивом здании, на восьмом под-
земном этаже.

Сегодня в лабораторию привезли маленькую красивую собачку. Собачка была серьезно
больна. Она лежала на подстилке и безразлично смотрела в пространство. Лоли стало жалко
собачку. Она попыталась, как могла, облегчить боль малышки, но у нее ничего не получилось.

После работы Лита одела наушники и спустилась к морю, чтобы успокоиться и подумать,
что же делать дальше. Она села на широкий нагретый солнцем камень и бездумно смотрела
на волны, которые набегали на песок. Светило солнце, кричали чайки, люди загорали и купа-
лись.

Лоли слушала голос любимого китайского певца и  вдруг поняла, как может помочь
собаке. Перед глазами женщины собачка вдруг появилась как будто наяву. Она по-прежнему
лежала на полу. Глаза собаки были прикрыты, поникший хвост не двигался. Решение пришло
мгновенно.

Окружающие видели красивую блондинку, которая сидела на камне и, улыбаясь, слу-
шала музыку. А на самом деле женщина активно занималась лечением собачки. Лилит сделала
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несколько дыхательных упражнений, а также мысленно проделала одно из упражнений цигун.
В течение нескольких минут Лали нашла способ для лечения собаки и тут же применила eгo.

Когда Лоли вернулась на следующий день в лабораторию, собачка бегала за мячиком
и чувствовала себя чудесно.



И.  Мутовчийская.  «Шизофрения. Я люблю тебя, Andy. Wo ai ni, Andy»

26

 
ГЛАВА СЕДЬМАЯ
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Сны вернулись. Предыстория. Что
было до того как Лилит оказалась

на китайской стене и разрушила ее участок
 

Лилит устала от одиночества. Много лет она боролась за счастье, но вокруг неё как будто
была стена. Все начинания заканчивались ничем. Женщине уже было немало лет, но ей каза-
лось, что жизнь ее еще и не начиналась. В юности она мечтала стать певицей, даже закончила
музыкальный колледж, но певицей так и не стала. Потом она окончила институт, факультет
режиссуры, но судьба повернулась так, что ей пришлось идти работать в школу. Самым значи-
мым событием в последние несколько лет было знакомство с мастером цигун. Каждодневные
занятия цигун запустили все те события, о которых я сейчас рассказываю.

Прошло три дня. Лилит думала, что распрощалась со странными снами, однако это было
не так. Сон был другой, но тот, кого любила Лоли, был и в этом сне.

Лилит увидела себя совсем юной девушкой. Она гуляла в  саду со  служанками, когда
увидела его. Сад был огорожен забором, однако было очень хорошо видно все, что происходит
за этим забором. За забором была Белая река, а рядом с рекой был холм. В то утро Лал собирала
в саду цветы. Наверное, она услышала какой-то возглас, потому что подняла голову и увидела
юношу, который стоял на холме. Юноша был высок, строен, а главное красив. Однако лицо
юноши выражало муку. Он тревожно вглядывался вдаль. Казалось, что юноша не знал, что
ему делать дальше.

И тут произошло странное событие. Лилит потянулась за цветком и вдруг увидела змею.
В ее саду никогда не было змей. Откуда появилась эта змея, было совсем непонятно. Девушка
закричала. От страха она потеряла голову. Ей даже не пришло в голову, что она может убежать.
Она вертела головой во все стороны, надеясь увидеть доверенную служанку. Но служанка уже
была далеко. В отличие от своей госпожи, она головы не теряла.

Беспомощная девушка стояла и ничего не могла сделать. Змея шипела извиваясь и при-
ближалась к девушке. Юноша на холме увидел, что незнакомая девушка находится в беде. Он
добежал до забора и перемахнул через него.

Лилит видела себя со стороны. Она была юной китаянкой, любимой, балованной доче-
рью. Юноша, не медля ни секунды, подбежал к девушке и поднял ее на руки. Ногой он отбро-
сил змею. Как только опасность миновала, девушка потеряла сознание. В этот момент, наконец,
прибежали слуги и родители девушки. Родители девушки были очень благодарны незнакомому
юноше. Они не чаяли души в своей дочери, растили ее бережно и с любовью.

Юношу пригласили в дом. Перед тем как войти в дом, юноша обернулся несколько раз.
Увиденное удовлетворило его, и он последовал за хозяевами. После того как гость был накорм-
лен, хозяин предложил гостю остаться на ночь. Юноша рассказал хозяину дома, что его роди-
тели и его родная деревня далеко отсюда. На следующий день дочь уговорила родителей, чтобы
они разрешили гостю остаться еще на несколько дней. Юноша был умным и смышленым, он
понравился хозяевам дома и, конечно, дочери. Девушка с юношей не перебросились и двумя
словами, а девушка уже твердо знала, что полюбила юношу. Юноше тоже понравилась девушка.

Юноша понимал, что пора ему и честь знать, и все же медлил и тянул время. Но на третий
день молодой человек, наконец, сделал выбор. Он уже собирал свой походный мешок, когда
пришла служанка и сказала, что его ждет хозяин дома. Я еще раз повторяю, отец очень любил
свою дочь, и ему было больно, что его дочка плачет по ночам. Девушка понимала, что гость
вот-вот уйдет, но ей было стыдно говорить отцу о том, что ей понравился незнакомый юноша.
Отец решил все сам за молодых влюбленных. На свадьбе молодожены были на седьмом небе
от любви и счастья.
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Лилит пыталась во сне напомнить себе, что это всего лишь сон, но руки влюбленного
юноши были такими нежными, а поцелуи неопытными. Лолита не верила своим чувствам. Так
хорошо ей не было никогда в жизни. Усугубляло ситуацию то, что у мужчины, у мужа, было
лицо и тело Энди. А потом Лилит закричала от наслаждения и проснулась.

Она ночевала сегодня в служебной квартире и никого не разбудила. Лилит подошла к зер-
калу. Волосы ее были спутаны, щеки пылали, глаза блестели.

Лилит оглянулась. Она точно помнила, что когда засыпала, на ней была ночная рубашка.
Сейчас рубашки не  было. Разглядывая свое тело в  зеркало, Лилит могла поклясться, что
на груди, животе и бедрах остались следы от поцелуев юного мужа, однако приблизившись
к зеркалу, вынуждена была признать, что никаких следов от поцелуев нет, и ей все это только
показалось. Надо ли говорить, что этот сон очень понравился Лал. Проведя рукой по груди,
животу, бедрам Лилит бросилась в кровать. Она хотела быстрее вернуться в прекрасный сон.
Там, во сне, она знала, что ее ждет молодой муж, с любовью и ласками, а также лицом и телом
Энди.

Однако сон никак не шел. То, что она никак не может заснуть, Лолита воспринимала
как преступление. Ей казалось, что ее молодой муж напуган ее отсутствием. Всё смешалось
в голове Лилит. Она уже не понимала где правда, а где вымысел, где сон, а где явь. Она про-
мучился несколько часов, а когда до рассвета оставалось несколько часов, забылась тяжелым
сном. Ничего ей в эту ночь больше не снилось.
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Цигун помогает лечить на расстоянии. Как энергия

цигун помогла Лали вылечить больное животное
 

День прошел как в тумане. Женщина торопила время. Ей хотелось, чтобы побыстрее
настал вечер. Однако стрелки на часах двигались c безумной медлительностью. Леша, началь-
ник лаборатории, явился с предупреждением, что через час явится высокое начальство. Обще-
ние с высоким начальством не входило в планы Лилит на сегодня. Впрочем, это был один
из способов подстегнуть время.

На собрании коллектива, на котором присутствовала вся лаборатория, Лилит удостои-
лась похвалы. Собака, которую вылечила женщина, по-прежнему чувствовала себя отлично.
Ветеринары осмотрели собаку и пришли к выводу, что болезнь, мучившая животное, исчезла.
До  того как собака поступила в  питомник, она была домашним животным. Потом хозяева
уехали, а собака осталась на улице. После того, как собаку избили дворовые мальчишки, собаку
приютила у себя дворничиха. Однако собаке после избиения становилась все хуже. Добрая
женщина принесла животное в ветеринарную клинику. Директор клиники искал для экспери-
мента примерно такое животное. Собаке было так плохо, что если бы Лилит не помогла, то
собаку пришлось бы усыпить. Дворничиха поздно принесла собаку в ветеринарную клинику,
уже началось заражение. Псину пытались лечить антибиотиками, но  неожиданно у  собаки
началась аллергическая реакция. В общем, единственная надежда на жизнь для этой собаки,
была заключена в Лоли и в ее умение лечить на расстоянии. Счастьем для собаки было то, что
талант, дремавший в недрах сознания Лилит, проявился так вовремя. Теперь собака была здо-
рова. Это был прорыв! Сегодня Лилит была звездой! Она купалась в поздравлениях, искрен-
них и не очень.

На какое-то время Лилит даже забыла о своем вчерашнем сне. События сна покрылись
мелкой рябью. Женщина подумала о том, что теперь ее жизнь изменится. Теперь, когда всё
получилось, можно было подумать о том, чтобы помогать не только животным, но и людям.

Лилит чувствовала себя именинницей, но только лишь до того момента, как услышала
слова неодобрение и зависти в свой адрес. Это произошло в женском туалете. Две сотрудницы
отдела не знали, что Лита находится в кабинке, и вовсю сплетничали о ней. Лилит подождала,
пока сотрудницы ушли из туалета, а потом вышла и подошла к крану с водой. Она открыла
воду и долго-долго смотрела на струю воды, которая текла из крана. Праздничное настроение
ушло. Лилит было так больно, будто душевная боль вдруг превратилась в тысячу игл, и все эти
иглы одновременно с огромной силой вдруг пронзили ее тело.

Если бы можно было утопить боль в  алкоголе, Лилит так и  сделала бы. Однако жен-
щина знала, что этот способ не сможет ей помочь. Дело в том, что алкоголь не действовал
на Литу. Это уже было проверено не раз. Алкоголь не заглушал боль. Лали ничего не чувство-
вала после первой, второй и даже третьей рюмки. Она мечтала о веселье, но грусть не уходила.
Ей не хотелось петь застольных песен, в сон ее тоже не клонило. Однако все же один побоч-
ный эффект у алкоголя был. После того, как Лилит попыталась напиться, она целую неделю
не могла заниматься цигун. Стоило ей приступить к упражнениям, как ее начинало тошнить,
перед глазами плыли черные мушки, виски начинала раскалывать страшная головная боль.
Такое состояние длилось целую неделю. Да, да, расплата за выпитую рюмку водки преследо-
вала ее целую неделю. Так было несколько раз, и поэтому сейчас Лита даже не пыталась уто-
пить печаль в алкоголе.
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Энди. Что произошло после того как Лилит увидела
в первый раз любимого человека не во сне, а наяву

 
Вернувшись домой, женщина рухнула в кровать. Она была готова отдать все богатства

мира за возможность почувствовать на теле поцелуи своего юного мужа. Однако события дня
так разбудоражили кровь Литы, что она даже не надеялась заснуть быстро.

Достав самую сексапильную ночную рубашку, Лилит медленно накинула ее на себя. Она
вертелась перед зеркалом, а сама думала о событиях, которые развернулись во сне. Ей было
интересно, что подумал бы ее молодой муж, если бы увидела ее в современной ночной рубашке.
Лилит знала и была твердо уверена в том, что во сне у ее мужа было лицо Энди.

Дело в том, что она видела Энди не только на фотографиях и на экране телевизора. Это
было невероятно, но  год назад Энди был во Владивостоке. Тогда, в  сентябре, он приезжал
во Владивосток вместе со съемочной группой. В центре города были перекрыты улицы, потому
что шли съемки китайского фильма. В том, что во Владивостоке снимался фильм, не было
ничего удивительного. Удивительным было то, что из всех городов России для съемок был
выбран именно Владивосток. Главную роль в фильме играл Энди – китайский актер, вернее,
гонконгский актер.

Когда Лилит прочитала в новостях, что во Владивостоке будут проходить съемки китай-
ского фильма, и что в главной роли будет сниматься Энди, она не поверила своим глазам. Это
было похоже на сон, который сбылся наяву.

Место, где проходила съемка, была оцеплено. Однако это была дорога к морю, и поэтому
никто не мог запретить людям проходить мимо.

Съемки фильма были запланированы на три дня. Лилит несколько раз в течение дня
приходила на то место, где проходили съемки, однако пока что снимались эпизоды, где играли
актеры из массовки.

Настал второй съемочный день. Если бы Лита пришла на пять минут раньше, то может
быть она бы успела бы дотронуться до любимого мужчины, и история, о которой я сейчас рас-
сказываю, не произошла бы. Лилит хотела, чтобы Энди дал ей автограф. Вероятно, в процессе
добывание автографа она дотронулась бы до Энди. Но судьба распорядилась по-другому.

Лилит действительно увидела Энди, у нее было несколько секунд, но она не смогла рас-
порядиться ими правильно. Пока она пыталась достать блокнот и ручку из сумки, подъехал
микроавтобус, и Энди вместе с режиссером, носящим смешное имя Саммо Хунг, двинулся
к микроавтобусу. Лилит рванулась следом, но было уже поздно, дверца микроавтобуса захлоп-
нулась. От досады на себя Лолита даже затопала ногами.

Потом, через полгода, она нечаянно увидела запись этого эпизода. Кто-то снял на видео
момент отъезда китайского актера и выложил эту запись в youtube.

Лилит даже увидела на записи видео саму себя. Ее волосы тогда были покрашены в крас-
ный цвет, и на ней была красная ветровка. Женщина увидела момент отъезда Энди, увидела
себя со спины и вспомнила свои слезы бешенства от того, что, как всегда, не успела. Судьба
давала лучший шанс Лилит. Лилит, как всегда, не  воспользовалась им. Просто не  успела.
Поэтому-то Лоли и знала, как выглядит Энди в жизни, а не только на экране. Она была уве-
рена, что молодой муж, который целовал и ласкал ее во сне, выглядел так, как выглядел Энди
год назад. Конечно, юноша, который спас ее от змеи, был одет в одежду крестьянина, были еще
другие мелкие различия, но женщина была уверена в своих ощущениях. Тот, кого она любила
прошлой ночью, был очень похож на Энди.
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Фань Цилян и Мэн Цзян Нюй. Лилит обнаруживает,

что ее лицо изменилось. События, которые
произошли с ней во сне, заставили ее стать моложе

 
Утром после пробуждения Лилит бродила по комнате, пытаясь собрать мысли воедино.

Ночной рубашки на ней не было опять. Она задумалась и пришла к выводу, что, вероятно, эту
ночь она также провела в объятиях любимого мужа. Только почему-то Лилит никак не могла
вспомнить события этой ночи. Это показалось ей таким обидным, что она разозлилась и одним
движением сбросила всю постель на пол. Однако ночной рубашки нигде не было. Ситуация
была смешной и глупой. Лилит могла поклясться, что засыпала она в ночной рубашке.

Перед сном она вертелась перед зеркалом, пытаясь представить, понравится ли ее пыл-
кому мужу танец, который она хотела исполнить для него в  прозрачной ночной рубашке.
В конце концов, рубашка нашлась, однако спать в такой рубашке больше было нельзя. Рубашка
была разорвана.

Лилит немного расстроилась. Ей не жаль было рубашку, все о чём она жалела – это было
то, что она не помнила, как руки ее мужа в минуты страсти разрывали эту ночную рубашку,
чтобы добраться до ее груди и тела.

Взглянув на часы, женщина обнаружила что опаздывает. Когда она уже собиралась выйти
на улицу, случайный взгляд в зеркало заставил ее снять обувь и снова вернуться в комнату.

Смотреть на свое отражение Лилит могла часами. Однако сейчас был не тот случай. Она
уже опаздывала на работу. Но то, что она увидела в зеркале, тут же вытеснило из головы все
мысли о работе. Кожа Лилит светилась изнутри, морщинки вокруг глаз исчезли, глаза обрели
ту глубину, которая была в далёкой юности. Овал лица стал четким и подтянутым.

Не веря своим глазам, Лилит подбежала к портьерам, раздвинула их и впустила в комнату
солнечный свет. Однако и сейчас, в беспощадном солнечном свете, Лилит выглядела такой же,
как и три минуты назад. Сомнений не было. Ночью с Лали что-то произошло. Что-то приятное
и радостное. Что-то страстное и необузданное. Что-то, что изменило женщину навсегда.
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Нефритовый оберег. Вещи из снов проникают

в реальность Лали. Нефритовый оберег,
который Фан Цилян подарил Мэн Цзян
Нэй во сне, оказывается в руках у Лал

 
Когда Лоли оказалась, наконец, на работе, ее ждал сюрприз. В лабораторию принесли

больную обезьянку. Это был идеальный момент, чтобы начать второй этап работы. Известно,
что обезьяна – это промежуточная ступень между животным и человеком. Эта обезьянка была
веселой, подвижной и неугомонной. Однако было бы неплохо, если обезьяна поменьше бегала
и прыгала. У обезьянки было больное сердце и одышка.

Мне пришло в голову, что я поступаю несправедливо. Я рассказываю только про Лилит,
и забываю про остальных восемь человек, которые тоже работали с Лоли. У каждого из восьми
в лаборатории было свое направление работы. Кто-то занимался телекинезом, кто-то зани-
мался левитацией, кто-то телепатией. Было еще несколько направлений в работе лаборатории,
но про них я говорить не буду. Это были те самые секретные военные проекты, их курировал
непосредственно сам начальник лаборатории.

Лилит хотела посмотреть, как чувствует себя собачка, но  оказалось, что собачку уже
увезли. Это было несправедливо! Так как сегодня была пятница, Лилит постучала в кабинет
Леши-начальника, чтобы высказать ему все, что она думает о его стиле работы. Однако его
не было. Его секретарь сказал, что он уже уехал и сегодня не вернется.

Раздосадованная Лилит отправилась в буфетную комнату, чтобы выпить кофе и успоко-
иться. Ей не хотелось начинать работу с обезьяной, пока не закончилась работа с собакой.

У Лилит была подружка. Подруга была психологом. Ее звали Ольга. Когда Лилит дово-
дили до точки кипения, только Ольга могла ее успокоить. Но, к сожалению, сейчас Ольга была
больна и находилась дома. А больше друзей у Лилит в отделе не было.

Понимая, что работу с обезьянкой начать придется, Лилит вошла в комнату, где все было
сделано так, чтобы больной обезьянке было комфортно. Увидев, что в комнату вошел чело-
век, обезьянка повисла на веревке, заменяющей лиану, а потом внезапно подбежала к Лилит
и запустила лапу в сумку. Это произошло так быстро, что Лита даже не успела сориентиро-
ваться. Однако содержимое сумки не заинтересовало обезьянку. Не найдя того, что ее интере-
совало, обезьянка подбежала и запустила лапу в карман пиджака Лалы. В этот раз Лилит была
начеку. Она не позволила обезьяне вытащить то, что было в кармане. Лилит перехватила лапу
обезьяны, разжала пальцы, и забрала у старой обезьяны то, что принадлежало только ей, Лоли.
После этого она дала обезьяне банан, и закрыла дверь на ключ.

Взглянув на то, что пыталась похитить у нее обезьяна, Лита чуть покраснела. Оглянув-
шись по сторонам, она почти бегом отправилась в кабинет. Только тут она смогла перевести
дыхание и рассмотреть еще раз то, что пыталась украсть у нее обезьяна.

Это был миниатюрный фаллос – символ плодородия, он был сделан из нефрита. Все ана-
томические подробности фаллоса были вырезаны с удивительной реалистичностью. Разгляды-
вая фаллос, Лилит покраснела еще больше. Оберег был размером с мизинец, он был подвешен
на простую красную веревочку. Лола не знала, как этот предмет попал к ней.

Лилит провела пальцем по  нефритовой штучке. И  тут  же вспомнила глаза любимого
мужа. Эти глаза были чуть прикрыты. Все забурлило вокруг Лолы. Страсть, затуманенные
глаза, голос, звучащий в  голове, и  зовущий Лолиту чужим именем, все это создало такой
эффект, что Лал тихонько застонала от возбуждения.
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Только сейчас Лилит вспомнила, что во сне ее звали Мэн Цзян Нюй. Но в таком случае,
ее любимый тоже имел другое имя и, конечно, во сне его звали не Энди. Имя ее любимого,
казалось, плавало в воздухе. Пытаясь вспомнить это имя, Лилит напряглась. Кровь зашумела
в ушах. Но имя, которое вертелось на кончике языка, никак не вспоминалось.

И тут произошло нечто! Не отдавая себе отчета в том, что делает, Лилит поднесла оберег
к губам и легонько поцеловала его. Молния сверкнула перед глазами – в темноте яркими пись-
менами вспыхнуло имя ёе любимого – его звали Фань Цилян. Страсть закипела в теле Лилит.

До  конца рабочего дня оставалось еще много времени. Однако Лали не  могла быть
больше в разлуке с  тем, кого так полюбила. Она сказала секретарю начальника что прибо-
лела и уходит домой. Секретарь пытался задержать Лилит, объясняя это тем, что ветеринар-
ный фургончик еще не подъехал, а обезьянку нельзя оставлять одну. Однако Лилит было уже
не остановить. Она сказала, что если сейчас не вернется домой, чтобы выпить нужные таб-
летки, и не отлежится, то потом ей придется целую неделю быть на больничном.

Лилит знала, что обезьяна не останется без присмотра. На такие случаи и нужен был сек-
ретарь начальника. В его обязанности входило подменять сотрудников лаборатории в случае
необходимости. Вероятно, у секретаря были другие планы на сегодня, и поэтому он попытался
задержать Лолиту.
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ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ
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Все кончено! Любовное томление
Лилит и его странный результат

 
Женщина не  помнила, как добиралась домой. Она не  помнила, какая погода была

на улице. Она не помнила того момента, когда вставляла ключ и открывала дверь. Все, что
интересовало Лали сейчас – это ее кровать.

Сбросив одежду прямо на пол, Лилит раздетая улеглась на простыни. Глаза ее блестели,
щеки пылали, а в руке Лита крепко сжимала подарок своего мужа – маленький нефритовый
fallоs.

Лилит промучилась весь вечер, с шести часов вечера до десяти часов ночи. Сон не шел,
как женщина не старалась. В полночь она решила, что дальше мучить себя бесполезно. Лилит
умела расслабляться и выбрасывать все мысли из головы без остатка. Она сделала привыч-
ный комплекс цигун и решила, что чем больше она будет заставлять себя спать, тем позже
сон придет к ней. Потом она включила телевизор, однако по всем каналам показывали войну,
лилась кровь, страдали люди. Лилит никогда не могла смотреть равнодушно такие передачи.
Она знала, что не в силах помочь, и это угнетало ее. Выключив телевизор, Лоли решила при-
нять ванну. Горячая вода успокоила мысли и смягчила чувства. Пена для ванны окружила
прекрасное тело Лилит со всех сторон. Ей казалось, что она лежит на облаке. Ей было только
грустно, что в  этой большой ванне она лежит одна. Лилит даже задремала в  воде, однако
ей ничего не снилось. Слава богу, что следующий день был субботний, потому что просну-
лась Лолита поздно. Она лежала в своей кровати, на ней была ночная рубашка, волосы, кото-
рые она не вытерла после мытья, торчали во все стороны. В ванной комнате был порядок. Это
очень удивило Лилит. Она абсолютно не помнила, как выходила из ванны, как надевала ноч-
ную рубашку и ложилась в постель. Еще ее удивило то, что вода из ванны было выпущена,
а крышка от слива аккуратно лежала на своем месте.

На этот раз Лилит даже не пыталась разобраться в своих чувствах. Если бы она напрягла
память, то вспомнила бы, как мужские руки помогали ей выйти из ванны, вытирали ее пре-
красное тело, и даже расчесывали волосы. В глубине души Лилит это все помнила, однако вся
эта история стала ее уже утомлять. Она все меньше и меньше верила, что с ней в действитель-
ности произошли все те события, о которых она с таким трепетом вспоминала.

За  неделю дома накопилось много работы. Хоть квартира была служебной, но  время
от времени там нужно было тоже делать генеральную уборку. Тем более что в понедельник
Лилит хотела вернуться домой. Домашние дела заняли время Лалы до обеда.

В 14 часов позвонила подруга Ольга и предложила Лилит пойти прогуляться в парк.
Лилит хотела ответить согласием на приглашение подруги, однако вдруг почувствовала такую
сонливость, что тяжело было даже поднять руку, чтобы положить телефонную трубку. Глаза
закрывались, из последних сил Лилит чиркнула с-м-с и отключила телефон.

Дорога из кухни до спальни показалось ей невероятно тяжелой. Не раздеваясь, она упала
на кровать. Потом события понеслись с бешеной скоростью.

Женщина спала. Однако под ней была теперь не кровать, а теплый кан. И спала на нём
Лилит не одна. Любимый муж держал Лолиту за руку даже во сне, как будто боялся, что его раз-
лучат с той, которую он любил больше жизни. Выл ветер, обещая приближение зимы, однако
влюбленным было тепло и уютно вдвоем.

Но жизнь такова, что-то, чего мы боимся больше всего на свете, происходит неминуемо.
Было четыре часа утра, когда за любимым мужем Лилит пришли жестокие люди. Оказывается,
муж женщины был строителем, и должен был строить великую стену.
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Строители стены жили в ужасающих условиях. Они умирали от холода и голода, а также
непомерно тяжелой работы.

Каким-то образом Фань Циляну удалось сбежать. На  какое-то время преследователи
потеряли его след. За  это время Фань Цилян успел жениться на Мэн Цзян Нюй и вкусить
радость супружеской жизни и любви.

Мэн Цзян Нюй стояла окаменев, наблюдая, как суровые люди уводят с собой того, кто
за короткое время стал смыслом ее жизни. Жизнь женщины стала пустой. Она надела на себя
его рубаху, ей казалось, что таким образом она чувствует все, что происходит с ним сейчас.
Ночи превратились в кошмар.

Тело женщины требовало тепла и ласки. Казалось, оно, тело, кричит: «Я умираю от оди-
ночества! Где руки моего мужа, которые ласкали меня по ночам? Почему я должна спать одна?
Кто-нибудь, люди, верните мне мое счастье».

Так прошел год. Снова приближалась зима. Мэн Цзян Нюй думала о том, что ее мужу
холодно, на продуваемой всеми ветрами проклятой стене. И настал день, когда женщина взяла
зимнюю одежду и отправилась в далекий путь. Слезы застилали глаза, холод просачивался
сквозь рубашку мужа, которую она так и носила на своем теле. Однако женщина все шла и шла.

Однажды она попала в снежный буран. Она шла, сколько могла, снег валил стеной, и было
непонятно, где запад, а где восток. Наконец, силы оставили женщину. Засыпая мертвым сном,
она держалась за ворот рубашки и повторяла: «Я дойду, я должна принести мужу зимнюю
одежду».

Кто-то попытался разбудить Лилит. Она же отмахивалась от того, кто ее будил. Ей было
так хорошо спать на снегу. Снег закрыл уже все ее тело, только прекрасное лицо, которое так
любил ее муж, осталось не занесенное снегом. Однако тот, кто пытался разбудить Лилит, обла-
дал отменной настойчивостью. Наконец Лола открыла глаза. Над ней склонились два чело-
века – начальник Леша и подруга Ольга. Хорошо, что квартира была служебной, и у началь-
ника Леши были запасные ключи. Оказывается, Лилит спала уже больше суток. Когда Литу
разбудили, она закричала: «Я должна принести ему зимнюю одежду!»

Потом, когда подруга помогла Лилит пойти умыться, Лолита около часа искала под кро-
ватью и вокруг кровати какую-то потерянную вещь. Что это за вещь, Лилит отказывалась гово-
рить.

Наконец, терпение подруги лопнуло, она велела Леше идти греть машину, а сама поки-
дала в сумку несколько вещей Лали и велела подруге собираться. Пока машина ехала в направ-
лении дома Лолы, Ольга сказала, что Лилит необходимо быть на работе завтра утром. Собаке,
которую лечила Лилит, снова стало плохо. У нее поднялась высокая температура. Лоли надо
было доделать свою работу. Иначе эксперимент считался бы незавершенным.
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ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ
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Китайская стена. Лили пытается оживить
того, кого любила в облике Мэн Цзян Нюй

 
В понедельник Лилит отправилась на работу. До обеда она писала отчеты. Час у нее ушел

на общение с больной обезьянкой, еще два часа она потратила на общение с собачкой. Она
гуляла с собакой, играла с ней в мяч. Еще два часа у нее ушло на тесты, которые она проводила
под контролем Ольги, но весь прошедший день был лишь настройкой к основному действию.

До конца рабочего дня оставался час, когда Лилит взяла ключ от комнаты релаксации
и закрылась там изнутри. Расписание работы в комнате релаксации было расписано по дням
для каждого сотрудника.

Сегодня был день одного из сотрудников – Ивана. Однако форс-мажорные обстоятель-
ства Лилит заставили сотрудника изменить свой график. Сотрудника, как я уже говорила,
звали Иваном, и он был очень недоволен изменением графика. Однако то, что Лилит заняла
вне графика комнату релаксации, не было простой прихотью женщины – это были, как я уже
говорила, особые обстоятельства.

Я не буду раскрывать все приемы, с помощью которых лечила больных на расстоянии
Лилит. Просто давайте заглянем в комнату релаксации и понаблюдаем за Лали во время ее
работы.

Однако сторонний зритель был бы разочарован, если бы увидел работу Лилит. На суро-
вый взгляд постороннего человека, Лилит лишь сидела на месте и не делала ничего. Она вклю-
чила стереосистему, сожгла ароматическую палочку, а потом села в позу лотоса. Через 5 минут
Лилит одела наушники и легла навзничь на мягкое покрытие, которое покрывало весь пол.
В  наушниках звучал голос любимого Энди. Это все, что увидел  бы посторонний человек,
если бы ему разрешили заглянуть в комнату релаксации.

Он бы увидел красивую блондинку, которая лежала в свободной позе на полу, и, чуть
прикрыв глаза, слушала музыку. Однако, на самом деле, Лилит работала. Полчаса она лежала,
не двигаясь. После этого она поднялась, сделала завершающие упражнения цигун, погасила
ароматическую свечу, выключила стереосистему и вышла из комнаты.

Собираясь домой, Лилит подошла к собаке и погладила животное по голове. Ветеринар,
который сидел в комнате, где лежала на подстилке больная собака, сказал Лите, что за послед-
ние полчаса температура у собаки упала и больше не поднималась. Было видно, что собаку еще
мучает слабость, однако глаза у собаки были уже не такие мутные и собачий нос был в полном
порядке. Врач, который дежурил около собаки, заверил Лилит, что на этот раз собачка оста-
нется в лаборатории до полного выздоровления.

Все события, которые происходили в комнате для животных, фиксировались камерой,
поэтому, чтобы эксперимент считался чистым, Лоли нельзя было больше двух раз дотраги-
ваться до  животного. Лилит ограничилась одним разом, хотя ей очень хотелось потрепать
собачку по шерсти, но она пересилила себя и, попрощавшись с ветеринаром, вышла в холл
и двинулась в направлении лифта.

Иван, чья очередь сегодня была работать в комнате для релаксации, догнал ее уже около
лифта. Лилит извинилась еще раз, что нарушила график работы Ивана, и вошла в кабину лифта
первой. Кабина лифта проехала один этаж и неожиданно остановилась. Лилит поморщилась,
она знала, кто остановил кабину лифта. Работа с неживой материей и электричеством была
специализацией Ивана. Понимая, что кабина лифта остановилась не просто так, Лилит сде-
лала вид, что очень испугана. Она решила притвориться дурочкой. Иван всего лишь полгода
работал в лаборатории, он был года на три старше Лилит, считал себя гением, недолюбливал
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женщин, которые работали в лаборатории вместе с ним, и считал их всех дурами. Вот такой
дурой Лилит и собиралась сейчас притвориться.

Ваня посветил в лицо Литы фонариком от сотового телефона, а Лилит сделала испуган-
ное жалобное лицо. Увиденное вроде бы удовлетворило Ивана.

Время шло, Иван начал рассказывать неприличные анекдоты, шутки его становились все
более и более смелыми. Лилит понимала то, что происходит, и лихорадочно думала о том, как
ей выйти из щекотливого положения. Потом Иван начал рассказывать о своих достижениях.
Он хвалился и поносил других сотрудников лаборатории. Во время разговора он придвигался
к Лилит все ближе и ближе. Лите Иван напоминал петуха.

Наконец, когда намерения Ивана стали совсем-совсем ясными, Лилит улыбнулась про
себя и решила чуть-чуть разыграть самовлюбленного мужчину. Она позволила ему обнять ее,
ей даже хватило терпения выслушать его грубоватые комплименты, но когда настал решающий
момент, Лилит вдруг пожаловалась на то, что у нее с самого утра болит живот.

Конечно, можно было бы прямым текстом объявить Ивану, что у нее месячные, но Лита
любила все делать постепенно. Как и следовало ожидать, Иван ничего не понял, ему не было
дело до больного живота Лилит. И лишь в тот момент, когда мужчина попытался повалить
Лилит на пол лифта, и стащить с нее джинсы, женщина объявила Ивану, что у нее месячные.

Иван отскочил от Лилит, как от прокаженной, выругался, и только после этого в лифте
зажегся свет, и лифт снова пошел наверх. Но Иван не был бы Иваном, если бы не попытался
реабилитироваться в собственных глазах. Он со смехом пояснил Лале, что и не собирался к ней
приставать. Целью Ивана было, по его словам, демонстрация собственных достижений. Про-
демонстрировать он хотел свои сверх возможности. Это было сказано на тот случай, если бы
Лал еще не поняла, что лифт остановился не случайно.

Когда лифт остановился на нужном этаже, Иван не прощаясь вышел из лифта первым
и почти бегом покинул здание. Лилит шла по улице и грустно улыбалась. Она вдруг вспомнила,
какой заботой окружал ее во сне молодой муж во время месячных недомоганий. Прекрасные
глаза Энди были полны сострадания и готовностью помочь.

Лилит думала о своем молодом китайском муже, ей было плохо, горько, и обидно.
У читателей может создаться впечатление, что я превозношу китайских мужчин и пыта-

юсь опорочить русских мачо. Однако это совершенно не так. Речь идет о влюбленных мужчи-
нах, и мужчинах, которые хотят силой взять то, что им не принадлежит. И те и другие муж-
чины, встречаются в любой нации.

Сегодня Лилит ночевала дома. Не  на  служебной квартире, а  в  своем родном доме.
Несколько лет назад, после очередного развода, Лилит вернулась домой без гроша в кармане,
но зато с очередным ребенком, с сыном.

У  Лилит были старенькие родители, очень добрые, и  очень впечатлительные люди.
Поэтому Лилит попыталась спрятать свою печаль как можно дальше, и занялась домашними
делами. А их накопилось за неделю ее отсутствия достаточно много.

Когда настало время ложиться спать, Лилит попыталась дать себе установку. Она надея-
лась, что эта ночь пройдет без сновидений и потрясений. В течение ночи все так и было. Лилит
просыпалась через каждые полчаса и смотрела на часы. Дело двигалось к рассвету. В 5 часов
утра женщина забылась беспокойным и тяжелым сном. У нее не было больше сил контроли-
ровать свои сновидения. В этот момент все и произошло.

Открыв глаза в очередной раз, Лилит обнаружила, что находится уже не в своей комнате.
Женщина опять стояла возле участка разрушенной стены. Голова ее кружилась, потому что
кровь из раненной руки текла уже не переставая. Взглянув в лицо того, кого пыталась умыть
своей кровью, Лилит, или та женщина, в чьем теле Лилит была сейчас, медленно наклонилась
и поцеловала мужчину в мертвые уста.
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Фань Цилян и Мэн Цзян Нюй, наконец, встретились опять. Мэн Цзян Нюй обезумела.
Она поцеловала мужа, потом начала рассказывать о тех событиях, которые произошли после
того, как солдаты увели Фань Циляна с собой. Потом она начала ругать мужа и уговаривать
его встать.

Убедившись в том, что муж почему-то не хочет отвечать, Мэн Цзян Нюй попыталась
приподнять тело любимого и надеть на него зимнюю одежду. Это был тяжелый труд.

В  какой-то момент Лилит попыталась вырваться из  тела китаянки, она не  понимала,
как бедная женщина еще держится. Ей, Лали, была совершенно понятна ситуация, однако
нельзя сказать, что она отнеслась к происходящему спокойно. Мэн Цзян Нюй видела перед
собой Фань Циляна, а Лилит видела Энди. Мертвое лицо ее драгоценного Энди было спокой-
ным и умиротворенным. Капли крови Лилит сверкали на ресницах Энди, в лучах заходящего
солнца, как драгоценные камни.

Лолита попыталась вырваться из сна, однако она зачем-то нужна была Мэн Цзян Нюй.
Китаянка отдавала себе отчет в том, что в ее теле находится сейчас душа еще одной женщины.
Лилит билась и пыталась вырваться из плена, однако китайская женщина одним движением
задвинула Лилит на периферию сознания.
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ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ
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Сын. Лола узнает, что ее сны повествуют о разных
воплощениях души. Подробности одного из снов,
который открыл Лилит тайну о том, что когда-
то она была женой строителя китайской стены

 
Очнулась Лилит от того, что ей не хватало воздуха. Сын и родители, встревоженные кри-

ками Лилит, столпились около кровати, где она спала. Женщине было очень стыдно, что она
перебудила весь дом. Сначала родители успокаивали Лилит, потом Лала успокаивала родите-
лей. Когда же Лилит решила еще немножко поспать, оказалось, что уже 7 часов утра, и нужно
вставать и готовить завтрак сыночку. После того, как сын отправился на учебу, женщина стала
собираться на работу.

Родители переживали и попросили дочь зайти после работы к врачу, который был при-
креплен к лаборатории, где работала Лилит. Лилит пообещала, что так и сделает. Однако, как
только она переступила порог своего кабинета, все мысли о событиях, которые произошли
ночью, вылетели у неё из головы.

Опять прибыла высокая комиссия. Однако не Лилит их интересовала сегодня. Речь шла
об Иване. Ольга по громкой связи объявила, что всех членов коллектива лаборатории ждут
в конференц-зале. Секретарь сегодня отсутствовал, и его функции пришлось выполнять Ольге.
Виктор Алексеевич, один из  создателей лаборатории, еще раз поздравил Лилит с  удачным
лечением собаки. Но на этом приятные новости и закончились.

Каким-то образом стало известно, что один из сотрудников лаборатории, а конкретно
Иван, совершил служебное преступление. В договоре, который каждый сотрудник лаборатории
подписывал при приеме на работу, отдельной строкой стоял пункт, в котором указывалось, что
сотрудники лаборатории не имеют права использовать свои знания и умения вне лаборатории,
а также в своих целях.

Лилит перехватила взгляд Ивана. Во взгляде была неприкрытая ненависть и брезгли-
вость. Однако Лоли никому не рассказывала о том, что случилось в лифте. Лилит было просто
стыдно.

Оказалось, что Иван сам все разболтал. Он похвалился по телефону одному из сотрудни-
ков лаборатории, что остановил лифт своей энергией и соблазнил в стоящем лифте женщину.
В пересказе Ивана выходило, что он, Ваня, с легкостью добился от Лали всего, чего хотел.
Однако зря Иван похвалялся. В лаборатории царил дух соперничества. Соперничали не только
женщины, но и мужчины. Иван не назвал имя той женщины, с которой застрял в лифте, иначе
Лолите пришлось бы просто уволиться. Ивану сделали первое предупреждение.

После этого всем еще раз напомнили, что лаборатория, в которой все они работают, явля-
ется секретным военным объектом. Информация о работе сотрудников лаборатории не должна
выходить за пределы того здания, в котором находится лаборатория. Все те умения и знания,
которыми обладают сотрудники лаборатории, должны были быть использованы только в сте-
нах лаборатории.

Ивану было сказано, что на первый раз его прощают, но премию за этот месяц он получит
не в полном размере. Лилит мысленно поаплодировала большому начальству, но подозревала,
что нажила себе врага, хотя ни в чём не была виновата. На этом неприятный разговор был
окончен, и вторая половина дня прошла спокойно и хорошо.

Температура у собаки больше не поднималась. Большое начальство создало консилиум
из врачей ветеринаров. Однако консилиум подтвердил все те выводы, которые с утра уже сде-
лала Лола.
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На этот раз сомнений не было, собака была полностью здорова. Лилит вылечила собаку
за те полчаса, которая провела в комнате релаксации. Вечер прошел спокойно. Лилит долго
смотрела телевизор, пыталась читать книжку, да так с книжкой и заснула.

К сожалению, страшные сны продолжали преследовать Лилит. А ведь женщина так наде-
ялась на передышку.

На этот раз она оказалась в императорском дворце. История об отважной женщине, кото-
рая отправилась на стену, чтобы найти мужа, достигла ушей императора. Император велел
доставить женщину во дворец. Пораженный красотой и отвагой женщины, император предло-
жил женщине стать его женой.

Мэн Цзян Нюй согласилась, однако у нее было условие, она приказала императору при-
нести жертву, чтобы почтить память ее мужа.

Император был не очень доволен этим условием, но согласился. Были сделаны из бумаги
предметы для принесения жертвы, среди предметов были императорский дворец и  мебель
из императорского дворца.

Разнообразные дары несли тысячи воинов. Это было нужно для того, чтобы муж Мэн
Цзян Нюй чувствовал себя на том свете комфортно и хорошо. Был разожжен огромный пыла-
ющий костер. Император сам лично бросил в костер все те дары, которые были назначены для
мужа Мэн Цзян Нюй.

Когда последний предмет, предназначенный для того, чтобы муж Мэн Цзян Нюй жил
на том свете в достатке, был брошен в огонь, Мэн Цзян Нюй внезапно побежала и бросилась
в костер. Огонь тут же поглотил отважную и верную жену.

Лилит кричала, сгорая вместе с Мэн Цзян Нюй, однако в тот момент, когда женщина уже
теряла сознание от боли, Мэн Цзян Нюй вытолкнула Лилит из своего сгоравшего тела.

В последний момент Мэн Цзян Нюй показала Лилит то, ради чего держала душу Лолы
при себе. Она показала своего маленького сына, который остался теперь круглым сиротой.
Этот малыш и стал мостиком к тем событиям, которые случились с Лилит дальше.
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ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ
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Белая змея и ее возлюбленный. Лилит

с удивлением понимает, что в новом сне
она не одна, вместе с ней присутствует душа

того, кого она потеряла в прошлом сне
 

Прошла неделя с того момента, как Лоле приснился странный последний сон. Однако
тревога не  оставляла Лилит. Лита понимала, что у  неё абсолютно нет шансов на  счастье
с  любимым мужчиной. Энди был женат и  женат счастливо. Однако это ничего не  меняло.
Лолита не могла заставить себя не любить его, тем более после тех событий, которые проис-
ходили с ней во сне.

Лилит попыталась окунуться полностью в работу, уходила из лаборатории последней,
приходила первой, но это попахивало уже одержимостью. Неделя ушла на то, чтобы вылечить
больную обезьянку. Теперь место обезьяны занял маленький медвежонок.

Мать медвежонка убили браконьеры. А медвежонок был новорожденным. Когда Лилит
пришла в лабораторию, ей разрешили, на какое-то время, кормить медвежонка из бутылочки.
Однако медвежонок съел очень мало молочной смеси. У него не было аппетита, потому что
он заболел. Работая над лечением медвежонка, Лилит заметила за собой странную закономер-
ность. Те способы лечения, которые она использовала в случае с собакой и обезьяной, и те,
которые использовала раньше, с другими больными животными, не сработали в случае с медве-
жонком. Так было и раньше. Оказывается, больше двух раз один способ лечения Лолита приме-
нять не могла. Лечение медвежонка застопорилось. Пока Лилит пыталась найти способ, кото-
рый подойдет именно для медвежонка, команда ветеринаров пыталась вылечить медвежонка
традиционным способом. Однако дело продвигалось медленно. Медвежонок стонал и плакала
от боли, совсем как маленький ребенок. Ему нужна была мама, а мамы рядом не было. Лилит
несколько раз заходила в вольер, где спал медвежонок. Она хотела бы его погладить, но в таком
случае ей уже нельзя было бы участвовать в эксперименте. Сегодня как раз был день, когда
Лилит могла воспользоваться комнатой релаксации. Она пыталась настроиться на  нужную
волну, но у нее ничего не получалось. Дым от ароматических свечей раздражал ее, музыка
казалась слишком громкой. Потом зазвучала песня, которую она очень любила. Это песня, как
и все песни Энди, звучала на кантонском диалекте. И, конечно же, Лилит не понимала ни еди-
ного слова из песни. Зато она чувствовала настроение песни и ее интонацию.

Неожиданно, слушая любимую песню, Лилит заплакала. Женщина была не очень эмо-
циональным человеком, и собственная реакция на песню очень поразило ее. Голос любимого
мужчины звучал в наушниках и рассказывал историю, старую как мир.

Лилит была уверена, что, если бы она нашла перевод этой песни, то оказалось бы, что
это песня повествует о несчастной любви. Однако перевода песни не было.

Лилит вытерла слезы, она совсем забыла, зачем зашла в комнату релаксации. Это было
несправедливо по отношению к маленькому больному медвежонку.

Лолита много читала в детстве, и очень любила фантазировать. А еще она очень любила
размышлять над проблемами. Прежде чем решить какую-то проблему, она всегда пыталась
повернуть ситуацию, которая создала проблему, в разные стороны. Довольно часто женщина
напоминала сама себе, что любую проблему можно решить, если отойти от привычных шабло-
нов и попытаться найти новое свежее решение. И вот сейчас Лилит решила применить в лече-
нии с медвежонком способ, который только что пришел ей в голову.
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Самое удивительное, что когда она вышла из комнаты релаксации, к ней бросился вете-
ринар Василий и со счастливой улыбкой рассказал Лали, что медвежонок впервые за весь день
поел. Теперь малыш спал.

Однако женщина попросила Василия не торопиться с докладом начальству. Ей нужно
было еще понаблюдать за медвежонком, чтобы, в случае ухудшения его состояния, скорректи-
ровать свое лечение.

Женщина обманывала себя саму. Она отлично знала, что лечение подействовало. Лали
просто не хотелось возвращаться домой, однако и одиночество служебной квартиры ее тоже
не манило.

Если сказать честно, то Лола тосковала по своим снам. Конечно, не по всем. Лилит ску-
чала по тому сну, в котором она первый раз почувствовала объятия и поцелуи своего дорогого
Энди. Воспоминания о любимом мужчине и его ласках приводили Лилит в исступление!

Лолита боялась дотрагиваться до своего тела, ей казалось, что все ее тело сейчас, как
оголенный провод. Она бы отдала все на свете, лишь бы почувствовать на своем теле губы
своего драгоценного Энди.

Женщина понимала, что ее чувства всего лишь фантазия, навеянная снами. Но что она
могла сделать?

Реальный Энди жил далеко и понятия не имел, что на земле живет русская женщина,
которые так любит его. Лилит не знала китайский язык, не могла написать предмету своего
обожания письмо. Да если бы и могла, то не стала бы делать это. Лилит считала, что пристава-
ния поклонниц нарушают право на личную жизнь и конфиденциальность Энди.

Лолита знала, что миллионы поклонниц готовы на все, лишь бы любимый китайский
актер обратил на них внимание. Лилит даже знала, что одна из поклонниц Энди покончила
с собой из-за неразделенной любви.

Лилит приводила в  негодование мысль, что она такая  же невезучая поклонница, как
и остальные. Лита ненавидела чувство стадности, она не любила находиться в толпе, ей не нра-
вилось, когда о ней думали, как о члене какого-то коллектива.

Однако нужно было что-то делать. Напряжение, накопившееся в ее теле, требовало раз-
рядки. Иначе дело кончилось бы истерикой и срывом.

Измучившись сама и измучив родных и друзей, Лита, наконец, пришла к выводу, что ей
надо забыть о снах, если она не хочет сойти с ума окончательно.

Чтобы отвлечься, Лилит решила заглянуть на сайт знакомств. Она давно была зареги-
стрирована там, но ей никак не удавалось найти мужчину, с которым ей хотелось бы пойти
на свидание.

Вечером, перед сном, она села перед экраном компьютера и решила не отходить от него,
пока не найдет на сайте мужчину, которые будет достоин пойти с ней на свидание.

Мужчин на сайте было много, женщина никак не могла остановиться на каком-то одном.
Наконец она решила выбрать того, у кого на фотографии будут глаза с азиатским разрезом. То
есть, она пыталась найти своеобразную замену Энди.

Поиск длился довольно долго. Потом ей показалось, что она нашла то, что искала.
Остальное было делом техники.

Мужчина написал, что хотел бы иметь номер телефона Лилит, Лилит чуть помедлила,
но номер телефона написала.

Скажу сразу, свидание удалось на  славу, однако то, что произошло после свидания,
отбило у Лолы всяческое желание знакомиться когда-либо еще на сайте знакомств.

После свидания и прогулки по берегу моря мужчина намекнул, что неплохо бы завершить
свидание ударным сексом.

Лилит пыталась объяснить мужчине, что одно свидание – это слишком рано для секса.
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Мужчина вроде бы согласился, и предложил довезти Лолу домой, однако, когда Лита села
в машину, мужчина завернул на машине в какой-то переулок и попытался изнасиловать ее.

Женщина пыталась остановить мужчину словами, однако это было похоже на  то, как
будто кто-то пытается остановить локомотив на полном ходу. Лилит попыталась проделать
тот же фокус, который получился у нее с Иваном. Однако мужчина, с которым познакомилась
Лита сегодня, был глух к доводам разума. Тогда Лоли заявила мужчине, что если он только
дотронется до нее, то она его покусает.

И чтобы продемонстрировать серьезность своих намерений, женщина укусила насиль-
ника за губу. Мужчина как раз пытался ее поцеловать. Лита не рассчитала свои силы, и у муж-
чины из губы пошла кровь. Пока мужчина пытался понять то, что с ним произошло Лилит
открыла дверь и убежала. Мужчина не пытался ее догнать.

Потрясенная и моральная раздавленная, Лилит пришла домой. Как только она открыла
дверь, то сообразила, что пришла не к себе домой, а в квартиру, которую выделил ей начальник
лаборатории. Короче, она пришла в служебную квартиру.

Домой возвращаться было уже поздно. Лилит позвонила сыну и  предупредила, что
сегодня ночевать не придет. В квартире все осталось так, как было в тот день, когда приехала
Ольга и увезла Лилит домой.

Женщина расплакалась второй раз за день. Ей было так противно, будто ее обваляли
в грязи. Нет, Лилит не отрицала тот факт, что секс является сейчас основной темой, кото-
рая волнует мужчин и женщин. Однако Лоли была твердо уверена, что секс – это дополнение
к любви, а не наоборот.

Лилит нравился секс, но только секс с любимым человеком. Иначе все теряло смысл.
Женщина плакала и плакала. Наконец, она, прямо в вечернем платье, легла в постель.

Включив телевизор, она долго смотрела мыльную оперу, не понимая ни слова.
Лилит не могла понять, почему же ей так неудобно лежать, наконец, она сообразила, что

ей что-то мешает и просунула руку под простыню.
Это был потерянный оберег. Маленький нефритовый фаллос, та вещь, которую искала

Лилит в тот день, когда подруга пришла в эту квартиру вместе с Лешей.
И вот теперь Лилит опять плакала, однако сейчас это были слезы счастье. Фаллос был

подтверждением того, что все, что она видела во сне, было на самом деле.
Прижав нефритовый оберег к груди, Лита заснула почти счастливая. И наконец ей при-

снился волшебный сон, однако этот сон не  был продолжением того сна, события которого
закончились неделю назад. Это был совершенно другой сон.

Во сне Лилит была змеей. Она мирно лежала на солнышке и грелась, как вдруг услышала
детские голоса. На всякий случай она заползла за камень.

Она была белой змеей, опасной, могучей, но змеей, которая не любила нападать на людей
первой. Однако иногда ей приходилось защищаться. Но на этот раз все произошло по-другому.

Мальчишки нашли змею и накинули на неё сачок, прежде чем змея успела среагировать.
Змея боролась отчаянно, но все было бесполезно.

Какой-то период змея была в плену, а потом она почувствовала, что железную банку,
которая стала ее тюрьмой, кто-то открыл.

Сознание Лилит подернулось рябью, женщина чувствовала себя отлично в шкуре змеи.
Конечно, ее волновал тот факт, что она находится в плену, однако Лоли была уверена, что все
будет хорошо. Ведь во сне все всегда заканчивается хорошо.

Тут же Лоли получила подтверждение своей мысли. Мужчина, который открыл крышку,
чтобы змея могла выползти, обладал внешностью Энди. Жестокие мальчишки поймали змею
и посадили в железную банку. Мужчина шел по своим делам, когда увидел, что мальчики раз-
водят костер, чтобы бросить туда банку со змеей.
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Мужчина, будем называть его пока Энди, отобрал банку у мальчишек и выпустил змею.
Змею звали Бай Ше, а мужчину с внешностью Энди звали Сюй Сянь.

Это был другой век, в Китае тогда правила другая династия, одежда на мужчине была
другой, одно оставалось неизменным: у мужчины было лицо Энди, а у змеи под толстой белой
чешуей билось сердце Лилит.

Лолита решила, что сейчас будет правильнее скрыться. Но она не собиралась выпускать
Энди из поля зрения. Энди был простым крестьянином, однако для белой змеи это не значило
ничего. Она полюбила своего спасителя. Удивительным было то, что в этом теле, теле змеи,
сейчас находилась только одна душа-душа Лилит. Куда делась душа змеи, Лилит не волновало,
ее сейчас не волновало ничего! Ей хотелось только одного, лежать на солнышке, вдыхать аро-
мат цветов и трав, и наблюдать за работой ее дорогого Энди.

Энди, или Сюй Сянь, смешивал травы и коренья и варил их. Лилит было смешно! Она
не понимала, зачем варить драгоценные коренья, если можно есть их сырыми! Травы и цветы
вкусны только тогда, когда они свежие! Однако душа Лолы тут  же вылезла из  укромного
местечка, в котором спала, и напомнила, что Сюй Сянь занимается благородным делом, он
пытается создать лекарство, которое помогало бы всем и от всех болезней.

Вдруг чуткие уши змеи уловили звук движение. Ее мужчина направился куда-то
в направлении леса. Ему не хватало нужных ингредиентов для создания лекарства. Втянув
воздух, змейка вдруг почувствовала энергию угрозы, которая повисла в воздухе.

Сюй Сянь шел все быстрее, он напевал какую-то песенку, и не слышал ничего. Лоли
охватило чувство опасности!

Она закашлялась от облака злобы, которое двигалось за Сюй Сянем по пятам. Женщина
пыталась догнать любимого и преградить ему путь, однако вдруг поняла, что опоздала.

Коварные мальчишки, у которых мужчина отобрал банку со змеей, решили отомстить.
Вернее, отомстить решил один мальчишка, двое других были лишь послушным оружием
в руках своего вожака.

Мальчишка, который замыслил месть, был сыном Вана змеелова. Мальчик отчаянно
ненавидел змей. И вот теперь его ненависть распространилась и на Сюй Сяня.

Любимый мужчина Лилит поднимался все выше и выше в гору. Он никак не мог найти
нужную траву. И вдруг он увидел то, что искал.

Наклонившись над редким растением, он достал лопатку и начал аккуратно выкапывать
то, что ему было нужно. Однако ему было не суждено сегодня принести нужные растения в дом.

Мстительный мальчишка подкрался к ничего не подозревающему мужчине и толкнул
его. К счастью, под скалой протекала глубокая река.

Мужчина упал в реку. Лилит бросила за ним следом. Как только тело Лилит коснулось
воды, она снова превратилась в женщину.

Однако нужно было быстрее принимать меры. Любимый мужчина Лилит тонул. Лилит
неплохо плавала, но ощущения, которые она испытывала сейчас, не шли ни в какое сравнение
с теми ощущениями, которые она получала во время плавания в море или в бассейне.

Вода обняла Лоли, а еще Лилит обнаружила, что она может дышать в воде. Вода отлично
держала ее на плаву. Чего нельзя было сказать о Сюй Сяне. Лилит приблизилась к нему в воде,
а потом неожиданно для себя поцеловала.

Это был ее звездный час! Такой легкой и совершенной Лилит не ощущала себя никогда.
Мужчина перестал задыхаться, поцелуй Лилит дала ему приток воздуха, а еще поцелуй был
так сладок, что мужчина на какое время забыл, что находится под толщей воды.

Однако все когда-нибудь кончается. В отличие от Лилит, которая могла находиться под
водой бесконечно, мужчине пора было уже всплывать наверх.

Лилит осталась в  водах реки. Она знала, что ей нельзя сейчас показываться на  глаза
людям.
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Сюй Сянь выбрался на берег реки и потерял сознание. Когда он пришел в себя, то увидел,
что змеелов Ван наказывает сына. Отец был нечаянным свидетелем мести своего сына.

Когда Сюй Сянь спросил змеелова, о том, кто помог ему выбраться из реки, змеелов
сказал, что из реки Сюй Сянь выбрался сам, и только на берегу реки змеелов Ван сделал ему
искусственное дыхание.

Когда Сюй Сянь спросил змеелова, куда делась девушка, которая пыталась его спасти,
змеелов сказал, что никакой девушки не было. Сюй Сянь сам выбрался из реки, а искусствен-
ное дыхание сделал ему он, змеелов Ван. А еще змеелов Ван попросил не держать зла на своего
сына.

Дело в том, что много лет назад погибла жена Вана, и погибла она от укуса змеи. Тогда
Ван не закрыл плотно коробку со змеями, которых наловил накануне. Одна из змей выбралась
наружу и укусила жену Вана. После этого сын остался без матери.

Прошлого много лет, но сын змеелова ненавидел змей по-прежнему.
Отвесив оплеуху сыну, змеелов пошел восвояси.
Лилит слышала весь разговор, однако она считала несправедливым мстить всем змеям

за то, что произошло много лет назад.
Любимый мужчина Лоли еще долго сидел на берегу и смотрел в воды реки, как будто

надеялся, что девушка, которая его спасла, вот-вот появится из воды.
Однако Лилит боялась пока появляться на берегу. На берегу реки остались мальчишки,

которые дружили с сыном змеелова.
Наконец, Сюй Сянь поднялся и пошел по направлению к деревне.
Лилит тихонечко выбралась на берег реки, потом нашла укромный камень и, свернув-

шись клубком, осталась греться на солнышке. Она теперь знала, где живет мужчина, которого
она любит, и была уверена, что больше не упустит его из виду.

На следующей день Лали отправилась к тому дому, где жил ее любимый. Спрятавшись
в тени листьев, она любовалась прекрасным лицом своего Энди, и хотя в этой истории его звали
Сюй Сянь, все равно, все его движения, все привычки, даже поворот головы были такими,
каким на самом деле в реальной жизни был Энди.

Наконец, Лал надоело лежать без дела, и она попыталась приблизиться к дому Сюй Сяня,
однако наткнулась на невидимое препятствие, и вдруг почувствовала, что падает!



И.  Мутовчийская.  «Шизофрения. Я люблю тебя, Andy. Wo ai ni, Andy»

54

 
ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ
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Месть. События действительности

заставляют Лили забыть о сладких минутах
любви, которые она пережила во сне

 
Открыв глаза, Лилит обнаружила, что опаздывает на работу. Лите было тяжело двигаться,

платье ее было измято, а переодеться было не во что.
Вытащив утюг, Лилит попыталась быстренько отгладить платье, однако некоторые вещи

быстро не делаются. Лолита два раза обожгла руку и прожгла в подоле маленькую дырку.
Ей хотелось от досады плакать и топать ногами, однако времени на это не было. Она уже

опаздывала на работу на целый час.
Выйдя из  квартиры, она поняла, что просто не  может идти. Каждый шаг давался ей

с  огромным трудом. Это состояние было похоже на  то, когда во  сне пытаешься бежать,
но на самом деле остаешься на месте.

И вдруг Лилит поняла, почему ей так тяжело. Резкий переход от сна к реальности не дал
телу приготовиться к земному тяготению 21 века.

Во сне Лите было слишком легко. Легко ей было в воде, легко ей было на воздухе, легко
ей было в горах, легко ей было в низине. А сейчас, в огромном, душном городе, городе, где из-
за смога не видно неба, ей было очень тяжело.

Путь от дома до работы дался ей так тяжело, что в двери лифта она вошла с сердце-
биением и одышкой. Войдя в свой кабинет, она думала, что забудется, погрузится с головой
в работу, но сегодня этого не произошло.

Стрелки часов двигались еле – еле, воздух был так тяжел и плотен, что казалось его
можно нарезать на куски. Помимо всего этого, в какой-то момент Лилит поняла, что у нее есть
пропущенный звонок от дочери. Даже не один звонок, а шесть.

Перезвонив дочери на Skype, Лилит узнала, что дочь заболела. Будь дочь здесь, во Вла-
дивостоке, волноваться было бы не, о чем. Ужас ситуации заключался в том, что ее дочь жила
сейчас в Таиланде. Более того, муж дочери был вынужден вернуться в Россию, а дочь с ново-
рожденной малышкой осталась в Патайе. Лилит была против того, что дочь остается в Патайе
одна, когда оказалось, что дела мужа дочери срочно требуют его присутствия на родине. Она
несколько раз просила дочь вернуться вместе с мужем. Однако дочь считала, что за месяц раз-
луки с мужем, с ней ничего не случится.

И вот сейчас дочь заболела. У нее поднялась температура. Начался лактационный мастит.
Лилит была просто в ужасе. Она знала, что в Патайе нет понятия о такой службе как

скорая помощь. Дочери нужно было собраться, одеть малышку, сесть в открытый автобус тук –
тук или такси и отправиться в госпиталь. Но проблема была в том, что у дочери был страшный
озноб, и она не могла дойти даже до аптечки, которая была в ванной, не говоря уже о том,
чтобы ехать в госпиталь.

Лилит потеряла голову от страха. И вот тогда ей пришла в голову мысль. Она попросила
у дочери разрешения помочь на расстоянии. Это был рискованный эксперимент. Лилит нико-
гда до этого момента не лечила людей. Но дело было в том, что женщина от страха потеряла
голову, и не понимала того, что делает.

Дочь ответила маме согласием, ей было так плохо, что она была согласна на  любую
помощь. Лилит попыталась снова выйти в Skype, однако дочь написала ей в электронной почте,
что Skype работает сегодня с трудом и предложила общаться в WhatsApp. Но так как дочери
по-прежнему было тяжело разговаривать, Лилит предложила не писать сообщения, а посылать
друг другу голосовые сообщения.
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Она проинструктировать дочь о том, что дочери нужно сделать, чтобы лечение на рас-
стоянии помогло, и определила время.

Потом она отправилась в комнату релаксации. Ольга сказала, что сегодня комната релак-
сации свободна.

Полчаса Лилит провела в комнате релаксации. Вернувшись в кабинет, Лилит обнару-
жила, что забыла закрыть дверь кабинета на ключ. Ничего страшного в этом не было. В том
эмоциональном состоянии, в котором была сейчас Лилит, можно было допустить не только
такую оплошность.

Однако кое-что из кабинета все же пропало. Исчез мобильный телефон Лилит. Лилит
подумала, что оставила его в комнате релаксации, однако там телефона не оказалось. Когда
Лилит вернулась в кабинет, то обнаружила, что мобильный телефон лежит на полу. И не просто
на полу, а у двери. Вернее, снаружи двери, почти в коридоре.

Лилит еще раз отругала себя за рассеянность, а потом села к компьютеру, чтобы узнать,
как чувствует себя дочь. Дочь чувствовала себя гораздо лучше. Температура медленно падала.
Еще полчаса назад температура была 37 и 5, сейчас же она была уже нормальной, 36 и 6.

Лилит перевела дыхание. Это была первая хорошая новость, которую она узнала с утра.
Когда настал обеденный перерыв, Лолита наконец-то смогла успокоиться и подумать над

теми событиями, которая произошла с ней во сне.
А в это время над головой Лилит сгущались тучи.
Как только закончился обед, секретарь начальника объявил по громкой связи, что все

работники лаборатории приглашаются в конференц-зал. Лилит шла на  собрание спокойно.
Она думала, что ее будут опять хвалить за то, что медвежонку стало легче. Однако всё про-
изошло совершенно по-другому.

Высокое начальство присутствовало на собрании в полном составе. Сначала обсуждали
текущие проблемы, анализировали победы и неудачи. После этого в разговоре возникла пауза.
Высокое начальство несколько раз откашлялось и только потом всем присутствующим в зале
стало понятно, почему их всех собрали. Слово взял Леша начальник.

Оказалось, что полчаса назад в  кабинет начальника Леши подбросили анонимное
письмо. В анонимном письме было указано, что одна из сотрудниц лаборатории использует
свои умения в собственных целях, а конкретно, тратит свою энергию, чтобы вылечить больную
дочь, которая находится сейчас в Таиланде. К письму прилагалась флэшка, на которой были
файлы записи голосовых сообщений между сотрудницей лаборатории и дочерью.

В конференц-зале повисла тишина. Все сотрудники лаборатории знали, что дочь Лилит
живет сейчас в Таиланде. И поэтому, когда Леша начальник зачитал анонимку, все находящи-
еся в зале дружно повернулись к Лали.

Лилит окаменела, ей странно было слышать, как чужие люди говорят о ее дочери и о ней
самой.

Обернувшись к коллективу, в котором она проработала столько лет, она увидела разное
выражение на лицах, кто-то смотрел с жалостью, кто-то с плохо скрытым высокомерием, а кто-
то просто со злорадством.

Особенно было видно, как радуется ее беде Иван.
Однако Лилит все еще не могла понять, откуда ее тайный недоброжелатель узнал о ее

переписки с дочерью. И вдруг Лилит поняла, она вспомнила о своем мобильном телефоне,
о телефоне, который сначала потерялся, а потом нашелся. Ведь вся переписка с дочерью была
именно на нем.

Когда Лилит повернулась в сторону Ивана, то увидела, что ее догадка верна. Иван откро-
венно смеялся, а потом изобразил жестом телефон или вернее, трубку телефона, которую под-
носят к уху.
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Наконец, в конференц-зале повисла тишина, и Леша начальник дал слово Лилит. Лилит
объяснила, как могла, сегодняшнюю ситуацию. Свою растерянность, свой страх за дочь, нако-
нец, то состояние, состояние паники, когда она окончательно потеряла голову от страха.

Высокое начальство отнеслась к объяснению Лилит с пониманием. Виктор Алексеевич
был мастером спорта в восточных единоборствах, много лет занимался цигун. Он был добрым,
но строгим руководителем. Он очень долго объяснял Лите все тонкости энергии цигун. Он
не ругал Лилит, нет, он просто объяснил ей, что своим выбросом энергии Лилит могла нанести
дочери непоправимый вред. Ведь лечение людей энергией цигун, находится в стадии экспери-
мента.

Услышав это, Лали расплакалась. Виктор Алексеевич абсолютно не ожидал такой реак-
ции и стушевался. На этом собрание было окончено.

Лилит отругали, объяснили, но никаких санкций не последовало.
Когда члены коллектива лаборатории выходили из конференц-зала, Лилит перехватила

взгляд Ивана. В этом взгляде было столько ненависти, что казалось, дай сейчас Ивану спички
и керосин, он с удовольствием сожжет Лилит и не поморщится.

Иван надеялся, что Литу тут тоже лишат премии или накажут еще как-нибудь посиль-
нее. Однако высокое начальство ограничилось лишь выговором. Видно было, что Ивана это
не устроило. Глядя на перекошенное лицо коллеги, Лилит дала себе слово запирать кабинет
на несколько ключей.

Виктор Алексеевич задержался в дверях и попросил, чтобы Лита, после того как успоко-
ится, заглянула к нему в кабинет. Лали была уже спокойна. Она только умылась и расчесалась,
и тут же постучала в дверь Виктора Алексеевича. Виктор Алексеевич больше не стал ругать
Лилит, вместо этого он предложил свою помощь. Помощь была предложена на тот случай, если
вдруг лечение Лилит вызовет какие-то побочные действия. Лилит всхлипнула и с облечением
согласилась.

Виктор Алексеевич посоветовал Лэти быть осторожной. Видимо он понял, кто был
автором анонимки. А еще он велел записать сегодняшнее лечение дочери в отчет, как одну
из подготовительных стадий эксперимента с людьми. Эксперимента с людьми добровольцами.
Со следующей недели Лоли уже не будет работать с животными. Цель ее эксперимента теперь
люди. На этом весь разговор и был закончен.

Вторая половина дня прошла сумбурно и бессмысленно.
Лилит долго разговаривала с Ольгой. Подружки решили быть начеку и не подпускать

Ивана близко к своим личным вещам и документам.
Вечером Лилит вернулась домой. Дочери было легче, вернее сказать, она чувствовала

себя почти здоровой. Лилит предупредила дочь, что один из  ее начальников, а конкретно,
Виктор Алексеевич, сегодня еще чуть-чуть подкорректирует то лечение, которое применила
к дочери Лилит.

Лилит хотела сегодня остаться ночевать в служебной квартире, но перед самым оконча-
нием рабочего дня позвонила мама Лилит и начала жаловаться на внука. Услышав плачущую
интонацию мамы, Лолита-Лилит поняла, что ее отлучки и ночевки на служебной квартире при-
несли свои плоды, но, к сожалению, это были горькие плоды. Сын совершенно отбился от рук.

Вернувшись домой, Лилит попыталась вникнуть в проблему, которую создал сын. Ока-
залось, что проблема не стоит выеденного яйца. У сына был игрушечный автомат с пульками.
Собираясь утром в школу, он потихонечку положил этот автомат в ранец, а на перемене он
дал поиграть с автоматом другу. Друг не нашел ничего лучшего, как начать палить из автомата
по одноклассникам. Одна из пуль попала в ногу одноклассницы. Сына вместе с другом вызвали
к директору. А завтра к директору приглашали Лолиту и маму друга.

Да, сегодня был поистине неудачный день. Однако и он, этот день, подходил к концу.
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Лилит очень переживала за дочь. Виктор Алексеевич изрядно напугал Лилит. Женщина
очень боялась, что ее лечение действительно может нанести вред дочери. Была уже глубо-
кая ночь, а Лилит все посылала и посылала дочке голосовые сообщения. Пока, наконец, дочь
не разозлилась, и не посоветовала маме лечь спать и ни о чем не думать.

Однако нервы Лилит расходились так, что никакие доводы рассудка уже на нее не дей-
ствовали. Дом уже давно погрузился в сон, а Лита все истязала себя мыслями.

Наконец, когда на часах уже было 3 часа ночи, она решила сделать упражнения цигун,
чтобы успокоиться. Лите отчаянно хотелось заснуть и оказаться снова в том сказочном месте,
где не действуют законы притяжения. Но Лали подозревала, что сегодня ей ничего не при-
снится.

Женщина вспоминала, как сладки были губы ее драгоценного Сюй Сяня.
Не отдавая себе отчета в том, что делает, Лолита-Лилит начала ласкать саму себя, пред-

ставляя, что все это происходит в том безмятежном и сказочном месте, которое ей приснилось
сегодня. И ласкает ее никто иной как ее любимый Энди.

Было пять часов ночи, когда Лолита поняла, что еще чуть-чуть, и придется ей ходить
целый день с ноющим от боли животом.

Чтобы заглушить желание, Лилит села в позу лотоса и погрузилось в медитацию. Однако
грешные мысли никак не давали ей войти в состояние расслабленности. Мысленно она гладила
тело Энди, целовала его, смотрела в его бездонные азиатские глаза.

Потом, понимая, что все ее усилия бесполезны, она попыталась переместить свое жела-
ние в хранилище. Она вела горячую искру желания через позвоночник, через макушку головы,
потом она спустила искру через сердце и поместила ее в пупок. Эти нехитрые манипуляции
помогли, но всего лишь процентов на 10.

Было шесть часов утра, когда Лита легла спать. Проспала она один час. В семь часов она
проснулась и пошла будить сына в школу.

День прошел без потрясений. Во время обеденного перерыва Иван все время вертелся
вокруг Лилит и улыбался ей дьявольской улыбкой. Лилит отворачивалась и старалась не смот-
реть в его сторону. Ольга, которая присоединилась к Лоле за обедом, пообещала вызвать Ивана
на беседу. Ольга была хорошим психологом, и Лилит надеялась, что после беседы с Ольгой
Иван успокоится и у него пропадет желание делать Лилит гадости.

Возвращаясь домой, Лилит спланировала свой маршрут так, чтобы пройти мимо того
места, где сидели год назад Энди и Саммо Хунг. На второй видеозаписи, которую Лали тоже
нашла на youtube, было хорошо видно то место, где Энди и его режиссер давали интервью.

Это был мраморный бордюр. Туда присели мужчины, чтобы спрятаться от жары. Здесь
и настиг их репортер. Дотронувшись до мраморного бордюра, Лилит надеялась почувствовать
вибрации тела Энди. Однако мрамор был холоден и безмолвен. Может быть, дело было в том,
что прошел уже целый год, вернее, почти год. Однако Лили знала, что энергия никуда не ухо-
дит.

Вернувшись домой, Лилит увидела обиженное лицо сына. Она совсем забыла, что ее
вызывали к директору. Пообещав сыну, что завтра она позвонит директору и выяснит, какие
меры директор собирается предпринять, Лилит отправилась спать.

События вчерашнего дня и  бессонная ночь совершенно вымотали ее. Она натянула
на себя самую старую ночную рубашку. Таким образом она пыталась внушить своему телу,
что доступ к наслаждениям закрыт. Однако, оно, тело, сладко ныло при одной мысли, что где-
то там, в прекрасной цветочной стране, живет мужчина с лицом и телом Энди, но носящий
совершенно другое имя. Лилит очень надеялась на встречу с этим мужчиной сегодня во сне.
Сладкое местечко между бедер томилось в ожидании встречи с любимым.

Дочь Лилит была уже совершенно здорова, и запретила маме звонить ей через каждые
десять минут. Лилит подчинилась скрепя сердцем.
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Она действительно спала в эту ночь очень крепко, но сны ей не снились.
Проснулась Лилит в плохом настроении. Она отругала сына и пообещала выбросить все

его игрушки, если он еще когда-нибудь возьмет что-нибудь из дома без разрешения. Сын рас-
плакался и отказался идти в школу.

Увидев, что мать обижает любимого внука, в разговор вступила бабушка. Разговор шел
на повышенных тонах. Лилит понимала, что победителей в этом споре не будет, но остано-
виться никак не могла. Дело кончилось слезами, упреками, и обещанием Лилит отшлепать
сына.

Лилит никогда не поднимала руку на сына, точно так же она воспитывала и дочь, однако
она помнила, что должна совмещать в себе отца и мать, так сказать, в одном флаконе, и поэтому
иногда срывалась.

Наконец, когда до  начала работы оставалось 5  минут, она спохватилась и  вылетела
из дома, даже не накрасившись. У нее разболелась голова, а ведь впереди был еще целый рабо-
чий день. К счастью, сегодня была пятница – сокращенный день.

Позвонив директору школы, Лилит узнала о своем сыне много интересного. Но самое
главное, директор сказал, что на счастье мальчишек, пластиковая пулька задела ногу девочки
лишь по  касательной, и  поэтому родители девочки пообещали не  принимать никаких мер
в отношении одноклассников.
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ГЛАВА СЕМНАДЦАТАЯ
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Энди и Кэрролл. В очередном сне Лили видит

реальную, сегодняшнюю, жизнь ее драгоценного Энди
 

Следующий день была субботним. Прошла целая неделя с того момента, как закончился
первый сон.

Лилит вернулась с утренней пробежки. После этого она еще какое-то время находилась
в приподнятом настроении. Сегодня Лилит собиралась сходить на танцы.

Лилит очень любила танцевать. Красивая ритмичная музыка доставляла ей такое же удо-
вольствие, как и пение. Однако если умению петь она обучалась целых три года, то танцевать
ее никто не учил. Более того, когда она шла или бежала во время утренней тренировки, то
двигалась в ритме той музыки, которая звучала в наушниках. Без слов понятно, какая музыка
сопровождала ее каждое утро во время пробежки. Конечно, в наушниках звучали песни ее
драгоценного Энди. Когда в наушниках звучало танго, Лоли не просто бежала, а бежала или
шла в ритме танго. То же самое касалось и других песен. Когда звучали песни в ритме латино,
Лилит представляла, что танцует самбу вместе с Энди в паре.

И  вот сегодня Лилит решила выбраться на  настоящий танцевальный вечер. Лали
не  искала партнеров для танцев. Партнеры находили ее сами. Однако Лилит абсолютно
не  устраивало то, что некоторые мужчины пришли на  вечер пьяными или принесли водку
с собой.

А еще Лоли не нравилось, что ее партнеры по танцам пытаются во время танца залезть
ей под лифчик или похлопать по мягкому месту. Женщина не была ханжой, но сегодня она
пришла танцевать.

Однако время шло, а вокруг оставалось все меньше трезвых мужчин. Вечер подошел
только к середине, а уже произошло две драки. Сначала дамы не поделили мужчину. Комичное
действие под девизом: «Он мой!» собрало пол зала.

Женщины вцепились в  волосы друг друга, а, потом дело дошло до настоящей драки.
Прошло полчаса, и драка вспыхнула опять, но только теперь в другой половине зала, там трое
мужчин не поделили даму.

До конца вечера еще оставалось около двух часов, когда Лолита решила, что ей пора
вызывать такси. Один, особо настойчивый партнер по танцам, несколько раз норовил вытащить
Лилит из зала за руку. Безусловно, такое отношение, совершенно не понравилось Лилит. Она
попыталась спрятаться в толпе танцующих, однако ей это не удалось. Мужчина был агрессивен,
груб, а за Лали вступиться было некому.

Когда досаждавший ей кавалер, в очередной раз, отправился в буфет за порцией спирт-
ного, Лилит тихонечко выскользнула из зала и спустилась в холл. На ее счастье, такси прибыло
быстро. Однако незадачливый ухажер не желал расставаться с Лилит так быстро. Лилит только
успела захлопнуть дверцу такси, как разъяренный мужчина подскочил к машине и попытался
открыть дверь. Это произошло так внезапно, что Лита закричала от страха. На счастье Литы,
шофер такси был опытным водителем и повидал на своем веку всякое. Он среагировал быстро.
Секунда, и дверца такси оказалась заблокирована. Пьяному кавалеру оставалось только сту-
чать кулаком по дверце такси. Он даже попытался догнать машину, но скоро выдохся.
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